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Μόλις επιβάντες εις τό  άτμόπλοιον, βλέπομεν 
ώς τ ινα  πέπλον τεφρώδη έκτεινόμ.ενον έπί τής 
Κωνσταντινουπόλεως, καί επί τού πέπλου τούτου 
διάγραφόμ.ενα τ ά  όρη τής Μοραυίας καί Ο υνγα- 
ρίας, καί τά ς  ’’Αλπεις τή ς  Κ ά τω  Αυστρίας. Ή  
ταχεία  αυτη  μεταβολή τή ς σκηνογραφίας συμ­
βαίνει π ά ντο τε  δσάκις έπιβαίνει τ ις  εις πλοϊον, 
έφ’ ου άπ αντώ ντα ι τ ά  πρόσωπα καί ακούονται 
ήδη οί τόνοι του τόπου,διά τό ν  οποίον αναχωρεί. 
Είμεθα καθειργμένοι εντός κύκλου μορφών γερ­
μανικών, α ϊτινες μάς κάμνουν νά αίσθανώμεθα 
πρό τής ώρας τό  ψύχος καί τή ν πλήξιν τής άρ­
κτου. Οί ήμέτεροι φίλοι μ.άς άφήκαν δέν βλέ- 
πομεν πλέον είμή τρία λευκά μανδήλια κυματι­
ζόμενα έπί μακρυνοϋ καϊκιού, καί έν τ ώ  μέσω λέμ­
βων απερχομένων καί έρχομένων κα τέναντι του 
τελωνείου. Κυρισκόμεθα εις τό  αύτό ακριβέστατα 
μέρος, όπου αγκυροβόλησε τό  Σικελικόν α τμ ό­
πλοιο·/ τή ν ημέραν τής άφίξεώς μας. Είνε ωραία 

•φθινοπωρινή εσπέρα λαμπρά καί χλιαρά. Ουδέ­
ποτε ή Κωνσταντίνου πόλις μάς έφάνη τόσον φι- 
λομειδής καί τόσον μεγάλη. *Ας προσπαθήσω- 
μεν διά τελευτα ίαν φοράν νά έντυπώσωμεν εις τόν 
νούν ημών τά  απέραντα διαγράμ.ματα καί τά  α­
όριστα χρώματα  τής μαγικής πόλεως, καί ας ρί- 
ψωμεν τό  βλέμ.μα διά τελευτα ίαν φοράν εις τό 
βάθος του  θαυμασίου έκείνου Κερατίου κόλπου, 
όστις έντός ¿λίγου Οά μάς άποκρυφθή διά παν­
τός. Τά λευκά μ.ανδήλια ήφανίσθησαν. Τό ά τμό- 
πλοιον κινείται. Τά  πάντα  φαίνονται μ ε τα τοπ ι­
ζόμενα. Τό Σκούταρι προχωρεί, ή Σταμ.πούλ όπι- 
σθοχωρεϊ, ό Γαλα τά ς στρέφεται περί εαυτόν, ώς 
διά νά μας ϊδη άναχωροϋντας. Ύ γ ία ινε , Κεράτιε 
κόλπε ! Έ ν  σεϊσμα τού  άτμοπλοίου μάς αρπά­
ζει τό  προάστειον Κασίμ-πασά, έν άλλο σεϊ- 
τρ.α μάς άφαιρεϊ τό  Έ γιουπ , έν άλλο τό ν  έκτον 
λόφον τής Σ ταμπ ούλ- αφανίζετα ι ό πέμπτος, ά- 
ποκρύπτεται ό τέ ταρ τος, εκλείπει ό τρίτος, χά­
νεται ό δεύτερος- δέν απομένει πλέον είμ.ή ό λό- 
? » ; τού Σεραγίου, όστις, χάρις τ ώ  Θειο, δέν θά 

άφήση έπί τινα  χρόνον. Πλέομε/ ήδη έν τώ
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μέσω του  Βοσπόρου ταχέως. Παρέρχεται ή συνοι­
κία του  Τόπ-χανέ, παρέρχεται ή συνοικία τού  
Φουντουκλή' φεύγουν αί λευκαί καί κατάγλυφοι 
όψεις τώ ν  ανακτόρων τού  Δολμ.ά-μπαγτσέ· τό  δέ 
Σκούταρι έκτείνει όιά τελευταία·/φοράν τούς αμ­
φιθεατρικούς του  κόλπους, τού ; σκεπασμένους 
μ.έ κήπους καί έπαύλε·.;. Ύ γ ία ιν ε  Κωνσταντινού- 
πολις ! προσφιλής καί απέραντε πόλις, όνειρο·; 
τή ς  παιδικής μου ηλικίας, στεναγμ.έ τή ς  νεότη­
τάς μου, άνάμ-νησις άνεπίληστος τή ς ζωής μου! 
Ύ γ ία ιν ε , ωραία καί αθάνατε βασίλισσα τής ’Α ­
νατολής ! Εΐθε δ χρόνος νά μεταβάλτ, τά ς  τύχας 
σου, χωρίς νά βλάψη τά  κάλλη σου, καί είθε τά  
τέκνα  μ.ου νά σε ιδωσι μ.ίαν ημέραν μ.έ τήν αυ­
τή ν μ.έθην τού  νεανικού ενθουσιασμού, μ.έ τή ν ό­
ποιαν σέ είδα καί σέ άφίνω.

Ή  θλϊψις τού αποχαιρετισμού δέν διήρ ιεσεν έν 
τού το ι; εϊμή ολίγα  μόνον λεπ τά , ό ιό τι άλλη Κων­
σταντινούπολή, μεγαλιτέρα, ωραιότερα καί φαι- 
δροτέρα εκείνης, τή ν  όποιαν άφινα εί; τό ν  Κε­
ράτιο·/ κόλπον, έςετείνετο ενώπιον μ.ου έπί είκο- 
σ ιεπ τά  χ ιλιόμετρα, έπί τώ ν  δύο ώραιοτέρων πα­
ραλίων τή ς  γής·

Τό πρώτον χωρίον, όπερ παρουσιάζεται άρίΓε- 
ρά έπί τής ευρωπαϊκής παραλίας τού Βοσπόρου 
είνε -ό  Μ πεσίκ-τασί, μ.έγα τουρκικόν χωρίον, ή 
μάλλον είπεϊν μέγα προάστειον τής Κ ω νσ τα ντ ι­
νουπόλεως, όπεε εκ τείνετα ι εις τούς πρόποδας λό­
φου, πέριξ μικρού λιμένος. ’Όπισθεν αύτού ανοί­
γ ε τα ι ωραία κοιλάς, όπου τό  άλσος τώ ν  δα ­
φνών Στεφάνου τού Βυζαντίου, άνερχομένη πρό; 
τό  Σταυροδρόμιον’ μ εταξύ  τώ ν  οικιών ΰψούται 
σύμπλεγμα πλατάνων, α ϊτινες έπισκιάζουσι τόν 
τάφον τού  περιφήμου πείρα τού Βαρβαρόσσα' μ.έ­
γα  καφενείο·/, πλήρες ανθρώπων, προεξέχει τώ ν  
ύδάτων, έπιστηριζόμενον έπί δάσους πασσάλων 
ό λιμήν είνε πλήρης λέμβων καί καϊκίων, τό  πα­
ράλιον πολυάνθρωπου, ό λόφος κατάφυτος, καί 
ή κοιλάς πλήρης οικιών καί κήπων. ’ Αλλά δέν 
είνε πλέον ή θέα τώ ν  προ αστείων τής Κο/νσταν- 
τινουπόλεως, ά λλ ' ή ολως ιδία καί ανεπίληπτος 

| χάρις καί φαιδρότης τώ ν  χωρίων τού  Βοσπόρου. 
Τά  σχήματα είνε μικρότερα. Είνε ώς τ ις  φωλεά 
οίκίσκων χαριέντων, ο’ίτινες φαίνονται ώς κρεμα- 
μ.ενοι μ εταξύ  ξηρά; καί θαλάσσης, πολίχνη ο ι’  
έρωτολήπτους καί ποιητάς, προωρισμ.ένη νά ιηαρ- 
κέση όσον καί £·/ πάθος ή είς οίστρος, έμ.πηχΟεισα
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έκεΐ έκ μ ι*ς ιδιοτροπίας, ωραία·; τ ινά  θερινήν νύ­
κ τα . Μόλις προσηλώσαμε·; επ ' αυτήν τό  βλέμμα, 
καί ήδη εύρίσκεται μακράν ημών, καί άντιπαρέρ- 
χοντα ι ένώ τιον ήμών τα  ανάκτορα του Τσερα- 
γάν . ή μάλλον είπεϊν σειρά ανακτόρων έκ λευκού 
μαρμάρου, απλών καί μεγάλοπρέπων, κεκοσμημέ- 
νων μέ μ.ακράς σειράς κιόνων, καί κατεστεμ.μέ- 
νων δι ηλιακών περιφραγμένων μέ δρύφακτα, 
£φ’ ών εινε παρατεταγμένη σειρά επάλξεων ζω ν­
τανών, ά ; σχήμα τίζουσιν αναρίθμητα λευκά π τη ­
νά τού  Βοσπόρου, ών την θέαν καθιστά  ζωηρό­
τερα·; η εύρωστος βλάστησις τω ν  λόφων τής π α ­
ραλίας. ’ Α λλ ’ ενταύθα άρχεται ή προσφιλής βά- 
σανος νά βλέπφ τ ις  φευγούσας χιλίας καλλονάς, 
εν <;» μόλις αρχίζει νά Οαυμάζη μίαν. Έ ν  ώ  θεώ- 
μεθα τ ό  Μ πεσίκ-τασί καί τό  Τσεραγάν, εκ τού 
άπέναντι μέρους φεύγει ή ασιατική παραλία, κε- 
καλυμμένη από χωρία πολυθέλγητρα, τ ά  όποια 
θά ήθελε ν’  άγοράση τ ις  καί συμ.παραλάο/1 μεθ’ 
εαυτού ώς τινα  κειμήλια. Φεύγει τό  Κουζκουν- 
τζιούκ , φέρον όλα τά  χρώματα  τής ίριδος, μετά 
τού  μικρού του λιμένος, οπού κα τά  τή ν  παράδο- 
σιν ποοσήλθεν ίά μ α λ ις  Ί ν ώ , άφ’ οΰ διέπλευσε 
το ν  Βόσπορον, όπως άπελευθεροιθή από τω ν  οί­
στρων τή ς "ΙΙρας ’ παρέρχεται δ Σταυρός, μ ετά  
τού  ωραίου μέ δύο μιναρέδες τζαμ ιού  του, αφα­
ν ίζοντα ι τ ά  αΰτοκρατορικά ανάκτορα ΜπεΌ.έρ- 
μ.πεϊ, μέ τά ς  κωνικά; καί πυραμιδοειδείς τω ν  
σ τέγας, καί μέ του ; κίτρινους καί στακτερούς 
τω ν  τοίχους, παριστώντα  τήν μυστηριώόη καί 
παράδοξον θέαν μ.οναστηρίου πριγκιπησσών- καί 
επ ειτα  τό  χωοίον Μπεϊλέρμπεϊ, κατοπτριζόμενον 
εις τ ά  ύδατα, ού όπισθεν ύψούται τό  όρος Βουλ- 
γουρλου, καί όλα τα ύ τα  τά  χωρία, τά  συνειλεγ- 
μένα ή διασκορπισμένα εις τούς πρόποόας μικρών 
καταπρασίνων λόφων, καί βεβυθισμένα εντός 
πλούσιας βλαστήσεως, ή τις φαίνεται τείνουσα νά 
τ ά  κατακαλύψη, εινε συνδεδεμένα πρός άλληλα 
δ ιά  στεφάνών ές έπαύλεων καί οίκϊσ/.ων καί όιά 
μακρών σειρών δένδρων, αΐτινες κα τα τε ίνοντα ι ή 
κ α τά  μήκος τής παραλίας, ή ά τάκ τω ς από τώ ν 
υψωμάτων πρός τήν θάλασσαν, διά μέσου απει­
ραρίθμων κήπων καί περιπολίων καί λειβαδιών, 
δ ια τεταγμ ένω ν οπιυς ί  άβαξ τού ζατρικίου καί 
κλιμ.ακηόόν, καί χρωματισμένων μέ απειραρίθ­
μους αποχρώσεις πρασίνας.

’Ανάγκη λ.οιπόν ν’ άποφασίσωμεν νά βλέπωμεν 
τ ά  πάντα  έπιτροχάδην, σ-ρέφοντες άδιαλείπ τως 
τή ν  κεφαλήν πρός τά  δεξιά  καί πρός τάριστερά, 
κανονικώς, ώς τ ά  αυτόματα. Ύπερβάντες ολίγον 
τό  Τσεοαγάν, βλέπομε·; πρός τάριστερά επί τής 
ευρωπαϊκής παραλίας τό  μ-έγα χωρίο·; Όρτά-κιοϊ, 
ού ύπεράνωθεν άναδεικνύει τόν στίλβοντα  θόλον 
του  τ ό  τζαμ ίον τή ς Σουλτάνα- Βκλιδές, μητρός 
τού Ά ο δ ού λ -Ά ζΓ ζ, καί προεκβάλλει τά ς  χαριέσ- 
σας του στέγας τό  παλάτιον τού  Ριζά-πασά, εις 
τους πρόποδας λ.όφου, οϋ επί τής κορυφής ύψούν-

τα ι έν μέσω πυκνής βλαστήσεως οί λευκοί καί 
ελαφροί το ίχοι τού  αύτοκρατορικού κιοσκιού τού 
Άστέρος. Τό Ό ρτά -κ ιό ϊ κα το ικεϊτα ι υπό πολλών 
άρμενίων,φράγκο»·; καί έλλήνων τραπ εζιτώ ν . Κ α τά  
τή ν στιγμήν εκείνην προσέπλεεν εκεί τό  α τμ ό­
πλοιο·; Κωνσταντινουπόλεως. Πλήθος μ.έγα αν­
θρώπων ά-έβαινον, καί άλλο πλήθος ΐσ τα το  επί 
τή ς  αποβάθρας άναμένον όπο>ς έπιβή. ΎΗσαν τούρ- 
κισσαι, εύρωπαίαι κυρίαι, α ξιωματικοί, μοναχοί, 
ευνούχοι, καλλωπ ιστα ί, φέσια, σαρίκια, πιλίόια, 
πίλοι, καλυμ.αύχια, φύρδην μ ίγδην- θέαμ.α, όπερ 
φαίνεται καί εις του ; εικοσιν άποβατηρίους σ τα θ ­
μούς τού  Βοσπόρου, καί μάλ ισ τα  τό  εσπέρας. 
’Απέναντι τού  Ό ρτά -κ ιό ΐ επί τής ασιατικής πα­
ραλίας λάμπει μυριοχρώμ.ατον έν μέσω στεφάνου 
έπαύλεων τό  χωρίον Τσεγκ'ε.Ι, ή το ι τής άγκύ- 
ρας, ονομασθέν ούτως έξ αρχαίας τινός σιδηράς 
άγκυρας, ήν εύρεν έπί τής παραλίας ταύ της Μωά- 
μ.εθ δ Β-- ύπεράνω δέ τώ ν  ώμων τού  χωρίου τού­
του 'ίσ τα τα ι τό  Ολιβεράς μνήμης κιόσκιον, δπό- 
θεν Μουράδ δ Α ', υπό θηριώδους πάθους έλαυνό- 
μενος, δ ιέ τα τ τ ε  καί έφόνευον όλους, όσοι διερχό- 

ενο: φαιδροί τούς άγρούς έψάλλον. Στρεφόμενοι 
’  έκ νέου πρός τή ν Ευρώπην, ευρισκόμεθα απέ­

να ντι τή ς  ώραίας κώμης καί τού χαρίεντος λιμέ- 
νος Κουρού-τσεσμέ, τού  παλαιού ’Ανάπλου, όπου 
άποβάσα ή Μήδεια μ ετά  τού  Ίάσονος έφύτευσε 
τή ν  περίφημον δάφνην- καί στρεφόμενοι πάλιν 
πρός τήν Ά σ ία ν , βλέπομε·; τ ά  δύο χαρίεντα χω­
ρία Κουλελί καί Βανί-κΐόΐ, διεσπαρμένα κα τά  
μ.ήκος τής παραλίας, δεξιόθεν και αριστερόθεν 
μεγάλου στρατώνος, δμ.οίου πρός παλάτιον βασι­
λικόν κατοπτριζόμενον εις τήν θάλασσαν. "Ο π ι­
σθεν τώ ν  δύο χωρίων ΰψοϋται λόφος κ α τα σ τε -  
φόμενος υπό μεγάλου κήπου, ού έν μέσω λευκά­
ζει, σχεδόν καθ' δλοκληρίαν δενδροσκεπές, τ ό  . 
κιόσκιον, όπου δ μέγας Σουλεϊμ.άν έζησε τρία  ετη  
κεκρυυ.μένος έντός μικρού πύργου, όπως διαφύγη 
τά ς  αναζητήσεις τώ ν  κατασκόπων καί τώ ν  δη- 
μ,ίων τού  πατοός του  Σελίμ.. Έ ν ώ  δ ’ ήμεϊς άνα- 
ζητούμ.εν τό ν  πύργον μεταξύ  τώ ν  δένδρων, τό  
ατμόπλοιο·; παρακάμ.πτει τό  Άρναούτ—κίοϊ, ή το ι 
χωρίον τώ ν  ’ Αλβανών, κατοικούμενον νύν ΰπό 
Έ λλήνων, έκτεινόμενον έν ειδει ήμισελήνου, έπί 
τής ευρωπαϊκής παραλίας, πέριξ μ.ικρού κόλπου, 
πλήρους ιστιοφόρων πλοίων. ’Α λλά  πώς εινε δυ­
να τόν νά τ ά  ϊδνι τ ις  όλα ; τό  έν χωρίον μ.άς ά - 
φαιρεΐ τό  άλλο, έν ώραϊον τζαμ ίον  μ.άς απασχο­
λεί καί μάς αποστερεί τή ν  θέαν μιας χαριεστά- 
τη ς  τοποθεσίας, καί έν ώ βλέπομε·; τ ά  χωρία καί 
τούς λιμένας, παρέρχονται τ ά  π αλά τια  τώ ν  βε- 
ζιριδων, τώ ν  πασάδων, τώ ν  σουλτανών, τώ ν  με­
γάλων ευνούχων, τώ ν  μεγιστάνων, οίκίαι κομψαί, 
κυαναϊ καί πορφυραϊ, α ϊτ ιν ε ; φαίνονται ώς πλέ- 
ουσαι έπί τού  ύδατος, κισσοσκε.τεϊς, καί φέρουσαι 
ηλιακούς άνθοστεφεΐς, καί κ α τά  τ ό  ήμ.ισυ άπο- 
κεκρυμμέναι εις άλση κυπαρίσσων, δαφνών καί
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χουσομηλεών' οικοδομαί φέρουσαι προμετωπίδια 
κορινθιακά καί κεκοσμ.ημ.έναι μέ κίονας έκ λευ­
κού μαρμάρου- μι/.ραί ελβετικά*, έπαύλεις, οίκί- 
σκοι ΐαπονικοί, μικρά μαυρούσια ανάκτορα, κιό­
σκια τουρκικά, τριώροφα,προεξέχοντα τό  Εν ύπερ­
άνω τού  άλλου, καί έπικρεμώντα εις τ ά  κυανά 
νάματα τού Βοσπόρου τούς δ ικ τυω τού ; έξώστας 
τώ ν  χαρεμίων τω ν, καί προεκβάλλοντα τά ς  μ ι- 
κράς τω ν  κλιμακωτάς αποβάθρας, καί τ ά  κηπά- 
ριά το;ν τά  θωπευόμενα δπό τού  ρεύματος- πάντα 
τα ύ τα , οΐκοδομήμ.ατα μικρά, έλαφρά καί παρο­
δικά, παριστώντα  άκοιβώ; τή ν τύχην τώ ν  κα­
τοίκων τω ν: τόν θρίαμβον μιάς νεάνιδος, τή ν  κα­
λήν έκβασιν ραδιουργίας τινός, υψηλόν τ ι  ύπούρ- 
γημ.α, όπερ θ’ άφαιρεθή αύριο·;, δόξαν, ή τις  θ’ά- 
πολήξ-ρ εις εξορίαν, πλούτον έξαφανιζόμ.ενον, με- 
γαλείον κα ταπ ίπ τον . Λεν υπάρχει σχεδόν μέρος 
τώ ν  δύο παραλίων, όπερ νά μή εινε κεκαλυμμ.έ- 
νον ύπό οικιών. Εινε είδός τ ι  Μεγάλης διώρυγος 
(Canal Grande) απειρομεγέθους άγροτικής Βενε­
τίας. Λί έπαύλεις, τ ά  κιόσκια καί τ ά  παλάτια  
ύψοΰνται τό  έν όπισθεν τού  άλλου, δ ια τετα γμ ένα  
τοιουτοτρόπως, ώ σ τε  έκάστου ή όψι; εινε δρατή 
όλη, καί αι όπισθεν φαίνονται ώς νά κεΐντα ι έπί 
τής στέγης τώ ν  έμπροσθίων, έν τ ώ  μέσω δέ τού ­
τω ν καί εκείνων, καί επέκεινα τ ώ ν  άπ ω τά τω ν, 
τ ά  πάντα  εινε πράσινα, απανταχού ύψοΰνται κο- 
ρυφαί καί κόμαι δρυών, πλατάνων, σφενδάμνων, 
αιγείρων, πευκών, συκεών, ών έν τώ  υ.εταξύ λευ- 
κάζουσι κρήναι καί στίλβουσι Οολίσκοι τουρμπέ- 
δων καί τζα μ ίω ν  ερημικών.

Στρεφό;;.ενοι πρός τή ν Κιονσταντινούπολιν,βλέ- 
πομεν ακόμη συγκεχυμένοι; τόν λόφον τού Σερα- 
γίου, καί τό ν  απειρομεγέθη θόλον τής 'Α γία ς Σο­
φίας, όστις μελανίζει έπί τού αίθριου καί χρυσού 
ουρανού. Εν τού το ι; αφανίζετα ι τ ό  Άρναούτ- 
κϊόϊ, τό  Βανί, Κουλελί, Τσεγκέλ καί Ό ρτά-κ ΐό ϊ, 
καί τ ά  π ά ντα  πέριξ εινε μεταβεβλημένα. Νομί- 
ζομεν ό τ ι ευρισκόμεθα έντός μεγάλης λίμνης. Μι­
κρός κόλπος ανοίγετα ι αριστερόθεν έπί τή ς  ευρω­
παϊκής όχθης, καί ε ί; άλλος μικρός δεξιόθεν έπί 
τή ς  ασιατικής. Έ π ί τής πρός τάριστερά παρα­
λίας έκ τείνετα ι έν ήμικυκλίω ή ώραία Ιλληνική 
πολίχνη Μπεμπέκ, σκιαζομένη ύπό δένδρων ύψη- 
λο τά τω ν , ώ  » έκ μέσου άνυψοΰται ώραϊον παλαιόν 
τζαμ.ίον καί τό  αύτοκρατορικόν κιόσκιον Χουμα- 
γιούν-Χαμ.πάδ, όπου άλλοτε  οί Σουλτάνοι έδέ- 
χοντο εις μυστικά; συνεντεύξεις τούς εύρωπαίους 
πρεσβευτάς. Μέρος τής πόλεως κρύπτεται εις τήν 
πυκνήν βλάστησιν μικρά; κοιλάδος. τό δ ’ επίλοι­
πο·; μ.έρο; εινε διεσκορπισμένον εί; τάς κλιτύας 
λόφου, σκεπασμένου μέ δρύς, ούτινος έπί τή ς  κο­
ρυφής ύπάρχει άλσος περιώνυμον διά τή ν ισχυρά·; 
του ηχώ, ή τις εις τόν κρότον τώ ν  —οδών ενός 
ίππου άνταποκρίνεται μέ τόν ποδοβολητό·; ίλη; 
όλης. Ή  τοποθεσία αυτή  εινε χαριεστάτη  καί φκι 
^Ρ*ι ί-ιηνή νά έξάψ/ι μέχρι; ίδιοτροπίκς τή ν  έπι-

Ουμ.ίαν βασϊλίσσης, αλλά τήν λησμονεί τ ις , άμα 
στραφεί; προ; τό  αντίθετον μέρος. ‘Ενταύθα ή 
ασιατική παραλία προσφέρει τή ν  θέαν παραδεί­
σου γήινου. Έ π ί ευρέο; ακρωτηρίου εκ τείνετα ι έν 
είδει προε ιτεινομένου τόξου  τό  χωρίον Κανδιλλί, 
ποικιλόχρωμο·; ώ ;  χωρίον ολλανδικόν, μέ λευκό­
τα το ·; τζαμ ίον, καί πυκνήν συνοδίαν μικρών έ­
παύλεων- όπισθεν δέ τούτου υψού-αι δ εΰανθής 
λόφος Ί τ ζ ια δ ιέ ,  έχων έπί τής κορυφής πύργον μ.έ 
επάλξεις, όστις χρησιμεύει ώ ;  σκοπιά τώ ν  πυο- 
καϊών κ α τ ’ άμ.φοτέρας τά ς  παραλίας. Λεξιά τού  
Κανδιλλί προεξέχουσι πρός τό ν  κόλπον κα τά  βρα- 
χεϊαν άπ ’ άλλήλων άπόστασιν δύο κοιλάδες : ή 
τού  μεγάλου καί ή τού  μικρού ουρανίου ρύαχος, 
ών μ ετα ξύ  εκτείνετα ι δ πολυθέλγητρος λειμών 
τώ ν  Γλυκών νερών τής Άσίας, σκεπασμένος άπό 
συκομ.ορέας, άπό δρύς καί πλατάνους, έν ω  δ ια - 
κρίνεται τό  πλουσιώ τατον κιόσκιον τής μητρός 
τού  ’λβδούλ-Μ ετζίδ , σχεδιασθέν καί κοσμ-ηθέν 
μέ γλυφά; κα τά  τό ν  ρυθμόν τού  Λολμά-μπαγτσέ, 
καί περικυ/.λωμ.ένον άπό μεγάλου; κήπους κατα- 
πορφύρους έκ τώ ν  ρόδων. Επέκεινα δέ τού «»μ ε­
γάλου ουρανίου ρύακος» φαίνονται ακόμη τ ά  μύ­
ρια χρώματα τού χωρίου Λναδολού-Χισσάο, εκ­
τεινόμενου εις τ ά  πρανή ύψώματος, έφ' ού δρ- 
θούνται οί ραδινοί πύργοι τού  φρουρίου τού Βα- 
γΙαζήτ-Τλδερίμ., όπερ κεϊτα ι απέναντι τού  κα τά  
τήν ευρωπαϊκήν παραλίαν φρουρίου Μωάμεθ τού 
Β'. 'Ό λον τού το  τό  ό;ραϊον μέρος τού  Βοσπόρου 
ή το κ α τά  τή ν στιγμ ήν εκείνην πλήρες ζωής. Έ ν  
τ ώ  κ α τά  τήν ευρωπαϊκήν παραλίαν κολπίσαω έ- 
σαλεύοντο εκατοντάδες λέμβο»ν- διέπλεον πλοία 

\ ιστιοφόρα καί α τμοκίνητα , κατευθυνόμενα εις 
| τόν λιμένα τού  Μπεμπέκ- οί Τούρκοι άλιεϊςέροι- 
I ππον πά ό'ίκτυα άπό κύρτους εναερίου; κρατου- 
| μένους έπί τού ύδατος ύπό δοκών διεσπαυρωμέ- 
, νων- άτμ.όπλοιόν τ ι  έκ Κωνσταντινουπόλεως έρ- 

ριπτεν εις τήν άποβάθραν τή ς  ευρωπαϊκής παρα­
λίας πλήθος κυριών ελληνίδων, Ααζαριστών, μα­
θητών τής αμερικανικής σχολής τώ ν διαμαρτυ- 
ρομένων, καί μικρά; οικογένειας φερούσας τά  δέ­
μ ατα  καί τά  ίμ ά τιά  τω ν - έπί δέ τής αντίπεραν 
παραλίας έφαίνοντο όιά τώ ν  τηλεσκοπικών δ ιο ­
πτρών όμιλοι μουσουλμανίδων, α ΐτινες διέβαινον 
ύπό τά  δένδρα τώ ν  Γλυκών νερών, ή 'ίς·α·;τυ έπί 
τής άκοας τού «ουρανίου ρύακος», έ·; ώ  πλήθος 
καϊκίων καί λέμβων μ.έ σκηνώμ.ατα τεταμ ένα  ύ- 
περάνω αυτών, μεστών Τούρκων καί Τουρκισσών, 
ήρχοντο καί άπήρχοντο κα τά  μ.ήκος τής παρα­
λίας. Ενόμιζε τ ις  ό τ ι έβλεπε·; εορτήν. Υπήρχε 
τ ι  τό  τόσον άρκάδειον καί βουκολικόν καί ερω­
τικόν εις τά ς  σαηνά; ταύτας, ώ σ τε  ήρ/ετο όρε- 
ξις εί; τόν άνθρωπον νά ριφθή έξω  άπό τό  ά τ -  
μόπλοιον εί; τήν θάλασσαν, νά έξελθη κολυμβών 
ε ί; έν τώ ν  παραλίων τοά τω ν , νά καρφωθή εκεί, 
καί νά εΐπη :— "Ο .τ ι βρέξη, άς καταιβάση ! δέν 
Οά σαλεύσω πλέον άπό εδώ - θέλω νά ζήσο; καί

«
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ν’άποθάνω εδώ,έν μέσο) τής μουσουλμανικής ταυ- 
τη ς  μ.ακαριότητος.

’Α λλά  διά μ.ιχς τ ό  θέαμα μ εταβάλλετα ι, καί 
όλαι αύτα ι α ί φαντασιοπληξία! άφ ίπ ταντα ι. Ό  
Βόσπορος έκτεί-.εται εύθύς ενώπιον ήμών καί πχ- 
ριστ3ί αόριστόν τ ινα  εικόνα τού  'Ρήνον, άλλά 'Ρή­
νου κομψοτέρου, καί φέροντος πάντοτε τά  ζωηρά 
καί πομ.πώδη χρώμ.ατα τής Α να τολή ς. ’Αριστερά 
νεκροταφείο·/, σκεπασμένου άπό δάσος κυπαρίσ- 
σων καί πευκών, διακόπτει τη ν μέχρι τοΰδε α ­
διάκοπου σειράν τώ ν  οικιών, καί αίφνης α ετά  
τα ύ τα , εις τά ς  κλιτόας του  μικρού βραχώδους 
'Ερμαίου, υψοΰνται οί τρεις μεγάλοι πύργοι του 
'Ρούαελι-Χισσάο, ήτοι τού  ευρωπαϊκού φρουρίου, 
περικυκλωμένοι άπο λείψανα επάλξεων καί μ ι­
κρότερων πύργων, ά τινα  κατέρχονται έν είδει 
γραφ ικωτάτης κλίμακος ερειπίων μέχρι του κρα­
σπέδου τή ς παραλίας. Εινε τδ  περίφημου φρού- 
ριον, όπερ ήγειρε Μωάμεθ ό Β’ 8ν έτος πρδ τή ς ά- 
λώσεως τή ς  Κωνσταντινουπόλεως, μέ όλ,ας τά ς  
Οερμ.άς παραστάσεις του  Κωνσταντίνου, οϋτινος 
οί απεσταλμένοι, ώς είνε πασίγνωστου, άπεπέμ- 
φθησαν, άπειληθέντες τ ά  έσχατα . ΈνταΰΟα τδ  
ρεΐθρον του  πορθμού είνε όρμητικώ τατον (όθεν 
καί ύπδ μέν τω ν  'Ελλήνων καλείτα ι Μέγα ρεύμα 
τδ  μέρος τού το , ύπδ δέ τω ν  Τούρκων 'Ρεύμα τού 
Σ α τα νά ), καί τδ  μέρος τού το  εινε τδ  στενότατου  
τού  Βοσπόρου, δ ιό τι τδ  άπδ τής μιάς μέχρι τής 
άλλ.ης παραλίας διάστημα μόλις υπερβαίνει τά  
πεντακόσια μέτρα. Ε νταύθα  έζευξε Μανδροκλής 
ό Σάμιος τή ν έκ λέμβων γέφυραν, δ ι’ ής διέβησαν 
ό έξ επτακοσίων χ ιλιάδων στρατός τού  Ααρείου, 
καί εντεύθεν π ιστεύετα ι ό τε  διέβησαν οί ¡ιι 'ρ ιο ι 
κατά  τή ν  έξ Ά σ ία ς  επιστροφήν τω ν. Ά λ λ ’ ούδέν 
πλέον σ ώ ζε τα ι λείψανου ούτε τώ ν  δύο κιόνων τού 
Μανδροκλέους, ούτε τού  θρόνου όστις ένεγλύφΟη 
εντός τού  βράχου τού όρους 'Ερμαίου, έφ’ ου κα- 
θημένος ί  ΙΙερσης βασιλεύς παρέστη εις τή ν διά— 
βασιν τώ ν  στρα τιώ ν του. Μικρόν τουρκικόν χοι­
ριδίου μειδιά κρυφίως, έμφωλεύον εις τούς πρό- 
ποδας τού φρουρίου, καί ή ασιατική παραλία φεύ­
γε ι πλέον πράσινη αείποτε καί πλέον φαιδρά. Εξ­
ακολουθεί π ά ντο τε  αλληλοδιάδοχος ή σειρά τώ ν 
οικισκων τώ ν  κωπηλατών καί κηπουοών, τώ ν  μ.ι- 
κρών έρημ.ικών όρμων, σκεπασμένων σχεδόν άπδ 
τούς γιγαντια ίους κλάδους τώ ν  δένδρων τής πα­
ραλίας, ών κάτωθεν άντιπαρέρχονται βραδέοι: αί 
σκοπιαί τώ ν άλιέων' άνθοσκεπών λειμώνων, οΐ- 
τ ιν ε ; κλίνουσιν ήρέν.α πρός τή ν θάλασσαν μέχρις 
αυτού τού  κρασπέδου τής παραλίας, μικρών βρά- 
χοιν, όποιοι οί έν κηποις, τυλιγμένων εντός κισ­
σού, καί κοιμητηρίων λευκαζόντων επί τής κορυ­
φής αποτόμων βράχων. Αίφνης καί άπροσδοκη- 
τω ς  αναπηδά έκ τής αύτής ασιατικής παραλίας 
τδ  ώραΐον χωρίον Κ ανλ ιτζιε, ροδόχρουν όλον. κεί­
μενον επί δύο βραχωδών ακρωτηρίων, καθ’ ών 
Οραύονται μ ετά  ρόχθου τά  κύματα, καί σ το λ ι­

σμένου μέ ώραΐον τ ζα μ ί ον, όπερ εκτοξεύει τούς 
δύο λευκούς του  μιναρέδες έκ τού  μέσου όγκου 
κυπαρίσσων καί πεύκων κατασκίων. Καί ενταύθα 
αρχίζουν ν’  ανυψώνωνται άλλεπαλλήλως, δίκην 
τερψιθεών, οί κήποι, νά πληθύνωνται αί έπαύ- 
λεις, ιον μ εταςύ  διαλάμπει τδ  μαγικόν παλάτιον 
τού  περιωνύμου εκείνου Φουάδ-πασά, δ ιπλωμα­
τικού καί ποιητού,κενοδόξου, φιλήδονου καί κομ- 
ψού, όστις έπεκληθη Οθωμανός ΛαμαρτΧνος. ’Ο ­
λ ίγον επέκεινα επί τής ευρωπαϊκής παραλίας φαί­
νετα ι τδ  τερπνότατου χωρίον Μ παλτά-λιμ.άν,κεί- 
μ.ενον εις τδ  στόμιον μικράς κοιλάδας, δ ι’ ής εκ­
βάλλει εις τήν θάλασσαν μικρός ποταμός, τήδε 
κακεΐσε δέ τού  ΰπερθεν λόφου υπάρχουσιν έπαύ- 
λεις, έν αίς διακρίνεται τδ  άρχαϊον παλάτιον τού 
'Ρεσσίδ-πασά- έπειτα  δ ’ έρχεται ό μικρός όρμος 
Έ μ Ιρ -Γ ζιά ν -Ό γλού -μ π α γτζές , καταπράσινος έκ 
τώ ν  κυπαρίσσων, έν αίς λάμπει ώς χιών κ α τα -  
λευκον μονήρες τζαμ ίον , περιβρεχόμενον υπό τώ ν  
ΰδάτων, καί φέρον έπί τής κορυφής μεγάλην σφα ί­
ραν μέ χρυσάς ακτίνας. Έ ν  τούτο ις τ δ  άτμ,ό- 
πλοιον πλησιάζει πότε πρός τδ  έν καί πότε  πρός 
τό  άλλο παράλιον, καί τ ό τ ε  άναφαίνονται μυρίαι 
όσαι λεπτομέρειαι τή ς  μεγάλης τοποθεσίας" εδώ 
τό  προπύλαιον τού σε.Ιαμ.Ιιχίον  πλουσίου τουρ­
κικού οίκου, αναπεπταμένου πρός τό  άκρον τής 
παραλίας, εις το ν  μυχόν τού  όποιου καπνίζει π ο­
λύσαρκος έπ ιστά της, έξηπλωμένος έπί διβανίου" 
έκεΐ είς ευνούχος, όρθός έπί τής τελευτα ίας βαθ- 
μϊδος τή ς  εξωτερικής κλίμακος μιάς έπαύλεως, 
βοηθεΐ δύο καλυπτροφόρους τουρκίσσας νά κα- 
ταβώσιν είς τό  καίκιον" —αρέκει κηπάριον περί­
φρακτον, κεκαλυμμένον ολόκληρον σχεδόν ύπδ 
μιάς πλατάνου, παρά τδ  στέλεχος τής όποιας α­
ναπαύεται καθημενος σταυροποδητεί γέροιν Τούρ­
κος λευκογένειος, μελετών τδ  Κοράνιον" οικογέ­
νεια·. διεοχόμεναι τδ  θέρο; έν τή  έξοχή, καί συν- 
ηθροισμ.έναι έπί εξωστών" ποίμ.νια α ιγών καί προ­
βάτων βόσκοντα είς τά  ανώτερα λειβαδιά" έφιπ­
ποι καλπ άζοντε; παρά τδ  παράλιον, καραβάνια 
καμηλών διερχόμενα τή ν κορυφήν τώ ν  λόφων καί 
διαγράφοντα τά  παράδοξα σχήματά τω ν  είς τδν 
αίθριου ουρανόν.

Αίφνης ό Βόσπορος π λα τύνετα ι, ή σκηνή μ.ε- 
ταβ άλλετα ι, καί εύρισκόμεθα έκ νέου μ ετα ξύ  δύο 
κόλπων, καί έν τ ώ  μ.έσω μεγάλης λίμ.νης. ’Αρι­
στερά υπάρχει κόλπος στενό ; καί βαθύς, ούτινος 
πέριξ κ ε ΐτα ι η ελληνική πολίχνη Στένη , Σωσθέ- 
νιον, έκ τού ναού καί τού  πτερωτού αγάλματος 
όπερ ίδρυσαν έκεΐ οί Ά ργοναύ τα ι είς τιμήν τού 
προστάτου δαίμονος, όστις άπέδειξεν αυτού; νι- 
κητάς έν τ ώ  άγώνι αυτών κατά  τού Άμύκου βα­
σιλείας τώ ν  Βεβρύκων. "Ενεκα δέ μικράς καυ.πύ- 
λης, ήν διαγράφει τό  άτμόπλοιον πρός τή ν Ευ­
ρώπην, διακρίνομεν έναργώ; τά  καφενεία καί τούς 
οί/.ίσκους, τούς παρατεταγμ.ένους είς τό  παρά­
λιον, τά ς  μικράς έπαύλεις, τά ς  έγκατεσπαομ.ένας
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μεταξύ τώ ν έλαιών καί τώ ν  άμπέλων, τάς κοι­
λάδας, α ΐτινες κατέρχονται είς τον λιμένα, τδν 
μικρόν χείμαρρον, όστις κατακρημνίζετα ι άπό 
τού λόφου, καί τήν έκ σ τιλπ νό τα του  λευκού μ.αρ- 
μάρου περιώνυμον κρήνην, σκιαζομένην υπό σφεν- 
δάμνων υπερμεγέθων, άφ’ ών κρέμ,ανται τά  δ ί­
κτυα τώ ν άλιέων, έν τώ  μέσω γυναικών Έ λλη νί- 
δων, αΤτινες υπάγουν καί έρχονται, φέρουσαι λα- 
γηνους έπί τή ς  κεφαλής. Καταντικρύ τής Σ τένη ;, 
ΰπερθεν τού  κα τά  τή ν ανατολικήν παραλίαν κόλ­
που, προκύπτει έκ τώ ν  δένδρων τό  τουρκικόν χω­
ρίον Τσιμπουκλού,όπου έ/.ειτο ή περιώνυμος Μονή 
τώ ν ακοίμητων, οίτινες έδέοντο καί έψαλλον η­
μέραν καί νύκτα άδιαλείπτως. Τά δύο παράλ «  
τού Βοσπόρου άπό τής μ ια ; μέχρι τής άλλης θα­
λάσση; είνε πληρη τώ ν  αναμνήσεων τώ ν φανα­
τικών έκείνων κοινοβιατών καί άναχωρητών τού 
πέμπτου αίώνος, οίτινες έπλανώντο είς τά ς  κο- 
ρυφάς τώ ν  βουνών, φέροντες σταυρούς καί άλύ- 
σεις, καί κατατρυχόμενοι άπό τά  κιλικία, ήτοι 
τούς σκληρού; τρίχινους τρίβωνας, καί τ ά  σ ι­
δηρά περιλαίμια, ά τινα  έφόρουν, ή ίσ τα ν το  ε- 
βδομ-άδας καί μ.ήνας ολοκλήρους άκίνητοι έπί 
τής κορυφής κίονος ή δένδρου, ούτινος πέριξ ήο- 
χοντο διά νά προσπέσωσι πρηνείς, δ ιά  νά νηστεύ- 
σωσι, νά δεηθώσιν, ή νά τύψωσι τδ  στήθός τω ν, 
ηγεμόνες, ς-ρατιώται ά'ρχοντες καί ποιμένες τής 
έκκλησίας, έπικαλούμενοι μίαν ευλογίαν ή μ.ίαν 
συμβουλήν αυτών, ώς χάριν παρά θεού. Ά λ λ ’ ό 
Βόσπορος έχει τή ν  μοναδικήν δύναμ.ιν ν’  απο­
σπά άκαταμαχήτως άπδ τού  παρελθόντος τήν 
διάνοιαν τού περιηγητοϋ, όστις παραπλέει κατά  

ώ τον τ ά  παράλιά του. "Ολαι αί άναμ.νησεις, 
εικόνες, αί ώραιότεραι καί αί θλι- 
π οτέ παρέχει η ιστορία ή η μυ­

τώ ν  χωρών τού τω ν , επ ισκοτίζοντα ι, έ- 
Οελοο νά είπω καταθάπ τοντα ι 

άπό τήν θαυμασίαν εκείνην ρώμην τής βλαστη - 
σεως, άπδ τήν λάμψιν εκείνην τώ ν  εορτασίγων 
χρωμ.άτ&ιν, άπδ τή ν πληθώραν τής ζωής, άπδ 
τήν εϋρωστον καί δπερηφανον νεό τη τα  τής ου­
ραίας εκείνης φύσεως, η τις  είνε όλη μειδίαμ.α 
κοκ ολη εορτή Πρέπει δέ νά βιάση τ ις  £αυ- 
τδν, διά νά πιστεύση ό τι είς τ ά  ΰδα τα  έκεΐ- 
να, έν μέσω τού  μαγικού εκείνου κάλλους, ϋπήρξέ 
ποτε δυνατόν νά συγκρουσθώσι, νά έμ.πρησθώσι 
καί νά καθαιμαχθώσιν οί ς-όλοι τώ ν  Βυζαντινών, 
τώ ν 'Ρώσσων καί τώ ν  Τούρκων. Καί αύτά τά  

ρούρια, ά τινα  καταστέφουσι τούς λόφους, ούδέ 
ιεγείρουσι καν τή ν ιδέαν τού  ποιητικού έκεί- 

νου τρόμου, 8ν έυ.πνέουσιν άλλαχού τά  το ιαύ- 
της φύσεως έρείπια. Ε νταύθα  φαίνονται μαλ- 
λον ώς τεχνη τόν σκηνογραφικδν έπικόσμημα 
τής τοποθεσίας, παρά ώς άληθή μνημεία πολέ­
μου, ά τινά  ποτε έξήμεσαν τδ ν  θάνατον. Τά πάν­
τα  νομίζεις ό τ ι επ ικαλύπτει πέπλος χ'/.υνώσεως 
καί τέρψεως, η τις  ούδέν άλλο προκαλεΐ εί-

μ.ή ιδέας γαλήνιους καί πόθον άπειρον ειρήνης.
Πέραν τής Σ τένη ; 5 Βόσπορος εκτείνετα ι άκό- 

μ.η, καί τδ  άτμόπλοιον έντδς ολίγων λεπ τών 
φθάνει είς μέρος, όπόθεν απολαύει τ ις  τή ν  Οαυμα- 
σιωτέραν θέαν πασών, όσας μέχρι τούδε άπήλαυ- 
σαν οί οφθαλμοί ημών. Στρεφόμενοι πρός τή ν  
Ευρώπην έχομεν έμπροσθεν ημών τή ν μικράν ελ­
ληνικήν καί άρμενικήν πολίχνην Γενί-κιόϊ, κει- 
μ.ένην είς τ ά  πρανή λόφου σκεπασμένου άπό αμ­
πέλους καί άπό δάση πεύκων, καί έκτεινομένην 
έν είδει τόξου προεξέχοντος έπί βραχώδους πα­
ραλίας, καθ’ ής θραύεται τό  ρεύμα μ ε τά  μεγά­
λου κρότου" ο λ 'γω  δ ’ άπώτερον ό κάλλιστος όρ- 
μ.ος Καλενδέρ, πλήρης λέμβων, περικυκλωμένος 
άπό οίκίσκους κηπουρικούς, καί ς-εφανωμένος άπδ 
βλάστησιν άκόλαστον, ής ΰπερθεν υψούνται οί ε­
ναέριοι έ ξώ σ τα ι κιοσκιού αύτοκρατορικοΟ. Στρε­
φόμενοι δέ πρός τά  όπισθεν, έχομεν ένώπιον ή- 
μ.ών τήν ασιατικήν παραλίαν, περικαμπτομένην 
έν είδει μεγάλου τόξου καί σχηματίζουσαν θαυ­
μάσιου άυ.φιθέατρον λόφων, χωρίων καί λιμένων. 
Έ κεΐ εινε τδ  Ίν τζίρ -κ ιό ϊ, ή τοι τ δ  χωρίον τώ ν  
συκεών, τδ  Σουλτανιε, όπερ φαίνεται ώς άποκε- 
κουμ.μένον έντδς άλσους" μ ετά  τδ  Σουλτανιέ, τ δ  
μ,έγα χουρίον Μπεΐκδς, περικυκλωυ.ενον άπδ κή­
πους καί άμπελώνας, καί σκιαζόμενον άπδ υψη­
λ ό τα τα ;  καρυάς, καί κατοπτριζόμενον είς το ν  ώ - 
ραιότερον κολπίσκον τού  Βοσπόρου, όστις είνε ό 
αρχαίος κόλπος, όπου ό βασιλεύς τώ ν  Βεβρύκων 
ηττηθη υπό τού ΙΙολυδεύκους, καί όπου ήτο η 
Οαυμασία δάφνη, η τις  έξέμαινε πάντα, όστις ήγ- 
γ ιζ ε  τ ά  φύλλα τη ς" καί επέκεινα καί μακράν 
τού Μπεΐκδς, τ δ  χωρίον Ία λ ί, η αρχαία Ά μ α ία , 
η τις  δεν φαίνεται νά είνε άλλο τ ι  είμή σωρός αν- 
θέων κίτρινων καί κόκκινων έπί μεγάλου τάπ η - 
τος πρασίνου. Ά λ λ ά  τού το  δεν εινε είμή σχεδί­
ασμα άκατέργαστον τής μεγάλη; είκόνος. Πρέ­
πει νά φαντασθή τ ι ;  τ ά  άπεριγράπτως κομψά 
σχήματα  τώ ν ράχεων εκείνων τώ ν  λόφων, αι ο- 
ποΐαι θά ήθελαν νά τά ς  θωπεύση τις  μέ τή ν χεΐ- 
ρα, τ ά  άναρίθμητα εκείνα μ ικρότατα  και ανώ­
νυμα χωρία, τά  όποια νομίζει τ ις  ό τ ι  έτοποθετη- 
σεν έκεΐ η χειρ ζωγράφου" τή ν  βλάστησιν εκείνην 
όλων τώ ν  κλιμάτων, τού ; παντοδαπούς εκείνους 
αρχιτεκτονικούς ρυθμούς, τού ; κλίμακηδδν άνα- 
κλινομένους κήπους, τούς μικρού; εκείνους κα- 
ταρράκτας. τά ς  βαθείας έ ·είνας σκιάς, τ ά  σ τ ιλ -  
βοντα εκείνα τζα μ ία , τδ  κυανούν εκείνο χρώμα 
τής θαλάσσης, το  δ ιεστιγμένον με λευκά ιστία , 
καί τδν ούρανδν εκείνον, τδν έ'. τήςδύσεω ; ροδό-

Χ?ουν" , , .
Ά λ λ ά  φθάσας έ ·ε ΐ κατελήφθην υπδ τού  α ι ­

σθήματος εκείνου τού  κόρου, όπερ καταλαμβάνει 
πάντας, όσοι φθάσωσι μέχρι σημείου τίνος τού 
Βοσπόρου.'Π α τελεύ τη το? εκείνη καί αλληλοδιά­
δοχος σειρά τώ ν  μαλακών γραμμών καί τώ ν  φαι­
δρών χρωμάτων φέρε’· κόπωσιν-'Π μονοτονία αυτή
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τή ς  κομψόίητος καί χάριτος άποκοιμίζει τήν 
διάνοιαν. Θά ήθελέ τ ις  νά ιδη άνιστάμενον διά 
μιας υπεράνω τω ν  παραλίων εκείνων βράχον υ­
περμεγέθη καί άσχημον, ή έκτεινομένην ακτήν 
μακροτάτην,έρημον καί θλιβεράν, κατεσταρμένην 
μέ τά  λείψανα ναυαγίου. Καί τό τε . όπως άπα- 
σχολήση τ ις  το  πνεύμα του, δεν έχει νά κάμη 
άλλο τ ι  παρά νά στρέψη τή ν προσοχήν του εις τά  
ϋδα τα . Ό  Βόσπορο; φαίνεται ως λιμ.ήν συνεχής. 
Διαβαίνει τ ις  παρά τά  λαυ.πρά θωοηκτά του  ο­
θωμανικού στόλου, έν μέσω πολυαρίθμων εμπο­
ρικών πλοίων έκ πάσης χώρας, με ίσ τία  ποικιλό­
χρωμα καί με πρώρας παραδόξους, πλήρη ανθρώ­
πων παραδόξων' έκεί άπ αντώ ντα ι τά  πλοιάρια 
τω ν  ασια τικών λιμένων τής ΙΙροποντίδος με τά  
αρχαία σχήματα , καί τά  κομψά μονόκροτα των 
πρεσβειών' διέρχονται ταχεία·, ώς βέλη αί ίστιο- 
φόροι λ.έμβοι τω ν  κυρίων, άνθαμίλλώμεναι υπό 
τ ά  βλέμματα τώ ν  θεατών τώ ν  παρατεταγμένων 
έπί τής παραλίας’ λέμβοι παντός σχήματος, πλή­
ρεις ανθρώπων παντός χρούμ.ατος, άποσπώνται ή 
πλησιάζουσι πρός τά ς  υ.υρίβς μικράς αποβάθρας 
τώ ν  δύο ήπείρων’τ ά  ψυμουλκούμενα καίκια πλεου- 
σιν έν μέσω μ.ακρών σειρών λέμβων φορτωμένων με 
πραγματείας· αί σημαιος-όλιστοι λέμβοι τώ ν ναυ­
τώ ν  διασταυροΟνται μέ τά ς  σχεδίας τώ ν  άλιέων, 
με τά  επίχρυσα καίκια τώ ν πασάδων, μ.έ τ ά  α τ­
μόπλοια τής Κωνσταντινουπόλεως, πλήρη σαρι- 
κίων, φεσίων καί καλυπτρών, ά τινα  διέρχονται 
το ν  πορθμόν, όπως προσεγγίσωσιν εις όλους τους 
σταθμούς' όπως δε τό  ήμέτερον άτμόπλοιον προ­
χωρεί ελικοειδώς, ου τω  καί όλον τού το  τό  θέαμα 
φαίνεται ό τ ι στρέφεται πέριξ ημών' τ ά  άκρωτή- 
ρια μ ετα τοπ ίζον τα ι, οί λόφοι μεταβάλλουσιν ά - 
προσδοκήτως σχήμ.α, τ ά  χωρία άποκρύπτονται, 
χαί αναφαίνονται πάλιν υπό νέαν έποψιν, έμπρο- 
σθεν δέ καί όπισθεν ημών, άλλοτε μέν ό Βόσπο­
ρος κλείετα ι ιός λίμ.νη, ά λλο τε  δέ διανοίγεται, 
καί διοραται έν άπό—τω  σειρά λιμνών καί ράχε- 
ων ' έπ ειτα  διά μιας οί λόφοι περιστρέφονται ό­
πως συγκλεισθώσιν έμ.προσθεν καί όπισθεν, καί ό 
θεατής απομένει έντός κόγχης πράσινης, έκ τής 
όποιας δεν εννοεί πώς θά δυνηθή νά έξέλθη’ άλλά 
μόλις άντήλλαξε δέκα λέξεις μ.ε τον γείτονά  του, 
καί ή·)/, ή κόγχη ήφανίσθη, καί φαίνονται πέρις 
νέα υψώματα, νέαι πόλεις καί νέοι λιμένες.

Εΰρισκόμεθα μεταξύ  τοΰ κόλπου τώ ν  θερα- 
πείων— Φαρμακιού,έκ τώ ν  φαρμάκων τής Μήδειας 
— καί τοΰ κόλπου τοΰ  Χουνκιάρ- Ισκελεσσί,ά.το- 
ίιάθραζ τών Σοο.Ιτάνων, οπου ύπεγράφη έν έ τε ι 
1 8 3 " ή περίφημος συνθήκη, ή τις  απέκλεισε τά  
Δαρδανέλλια εις τούς ξένους στόλους. Ε νταύθα  
τ ό  θέαμα τοΰ Βοσπόρου ευρίσκεται εις τον προ­
τελευταίο·/ βαθμόν τής καλλονής του. Τά Θερα- 
πειά είνε ή λαμπρότερα πολίχνη, ή τις  κοσμεί τά 
παράλιά του. μετά τόν Μπουγίοΰκ-δερέν, καί ή 
κοιλά; ή διανοιγομένη όπισθεν τού Χουνκιάρ-'Ι-

σκελεσσί είνε ή πρασινωτέρα, ή προσφιλεστέρα, ή 
ποιητικωτέρα κοιλάς, ήν έχει τ ις  νά Οαυμάση με- 
τα ξό  τής θαλάσσης τοΰ Μαρμαρά καί τής Μαύ­
ρης Θαλάσσης. Τά Θεραπεία έκτείνοντα ι έν μέρει 
υπεράνω παραλίας ευθείας, εις τους ποόποδας με- 
γάλου λόφου, καί έν μ.έρει πέρις όρμου βαθέος, 
ό σ τ ι; είνε ό λιμήν του, πλήρης πλοίων καί λέμ - 
βων, εις 8ν απολήγει ή μικρά κοιλάς ή έπ ιλεγο- 
μένη Κρύον Νερόν, εις ήν συγκαλύπτετα ι άλλο 
μέρος τή ς  πόλεως μ ετα ξύ  τής βλαστήσεως. Τό 
παράλιον τής θαλάσσης είνε όλον κεκαλυμμένον 
μ.έ καφενεία γραφικά, ά τινα  προεςέχουσι τώ ν  ϋ - 
δάτων, μέ ξενοδοχεία μεγαλοπρεπή, μέοίκίσκους 
λαμπρούς, μέ συστάδας δένδρων υψηλότατων, ά­
τινα  σκιάζουσι πλα τείας καί κρήνας' πέραν τώ ν 
όποιων όψοΰνται τ ά  θερινά παλάτια  τώ ν  πρε­
σβειών τής Γαλλίας. ’ Ιταλ ίας, κ α ί ’Α γγλ ία ς, καί 
υπεράνω τού τω ν κιόσκιον αύτοκρατορικόν" πέρις 
δέ καί υπεράνο» κα τά  τό ν  λόφον ηλιακοί έπί ή- 
λιακών, κήποι έπί κήποιν, έπαύλεις έπί έπαύ- 
λεων, άλση έπ’ αλσών’ καί άνθρωποι ένδεδυμένοι 
μέ ζωηρά χρώματα μυρμηκιώσιν εις τ ά  καφενεία, 
εις τόν λιμένα, είς τ ά  παράλια, εις τά ς  σ τενω ­
πούς τά ς  άνερπούσας πρός τούς λόφους, ώς εις 
μικράν εορτάσιμον πρωτεύουσαν. Έ π ί τή ς  α ν τ ί­
περαν Ά σ ία ς  έ ξ  εναντίας τά  πάντα  είνε ήσυχα. 
Τό μικρόν χωρίον Χουνκιάρ-Ίσκελεσσί, ενδιαίτημα 
προσφιλές τώ ν  πλουσίων Αρμενίων τής Κωνσταν­
τινουπόλεως, κοιμάτα ι μ εταξύ  τώ ν  πλα τάνω ν καί 
τώ ν  κυπαρίσσων, πέριξ τοΰ  μικρού του λιμένος, 
8ν διαπλέουσιν ολίγαι τινές λαθραία·. λέμβοι’ έπέ- 
κεινα δέ τοΰ χωρίου, έπί τή ς  κορυφής εύρυτάτων 
κλιυ.ακηδόν άνακλινομένων κήπων, φαίνεται όλο- 
στρόγγυλον τό  μονήρες κιόσκιον τοΰ 'Αβδούλ- Α- 
ζ ί ζ ,  καί επέκεινα του  κιοσκιού έκτυλίσσεται καί 
άποκρύπτεται έν μέσω τή ς άπεριγράπτου μ.ε γ ά ­
λο—ρεπείας βλαστήσεως τροπικής ή Εύνοουμένη 
κοιλάς τώ ν  παδισάχ, πλήρης μ.υστηρίων καί ο­
νείρων.

Ά λ λ ’ όλον τού το  τό  κάλλος δεν φαίνεται 
πλέον τ ίπ ο τε  μετά 8/ μ.ίλιον, ό τα ν  τό  άτμόπλοιον 
έφθασεν ενώπιον τού  κόλπου τού  Μπουγίούκ-δε- 
ρέ. Ενταύθα υπάρχει ή ύπερτάτη μεγαλοπρέπεια 
καί χάρις τού  Βοσπόρου. Εδώ όσ τι; είχε πάθη 
κόρον άπό τώ ν  καλλονών του καί προφέρη όχι 
μ ετά  σεβασμού τό  όνομά του, άποκαλύπτεται 
τήν κεφαλήν, καί ζη τε ί παρ’ αυτού συγγνώμην. 
Ευρίσκεται τ ις  έν τ ω  μέσω εύρείας λίμνης περιε · 
στεμμένης μέ θαυμάσια, ή τις  σοί εμβάλλει τήν 
ιδέαν νάστρέφεσαι, όπως οί δερβίσιδες, έπί τής 
πρό/ρας τού πλοίου, διά νά βλέπτ,ς όλα έκεΐνα τά  
παράλια καί όλους εκείνους τού ; λόφους συγχρό­
νως. Έ π ί τής ευρωπαϊκής παραλίας, όπου έρχεται 
νά έκπνεύση τό  ρεύμα ε ί; μυρίας ασθενείς διακυ­
μάνσεις, εις τ ά  πρανή λόφου μεγάλου, εγκ α τε­
σπαρμένου μέ άναριθμήτους έπαύλεις, έκτείνετα ι 
ή πόλις τού  Μπουγιούκ-δερε,εύρεΐα.χρωματισμένη
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Λ-άπέιαντον άνθοκομείον, όλη παλά τια , κιόσκια 
ναι έπαύλεις συνεσκιασμέναι υπό βλαστήσεως )α- 
λεοωτάτης, ή τις  νομίζεις ό τ ι έξέρχεται έκ τών 
στενών καί τώ ν  τοίχων, καί πληρεί τους δρόμους 
καί τά ς  πλατείας. Ή  πόλις έκ τείνετα ι π?ος τα  
δεξιά υ.έχρι μικρού τινο ; όρμου, όστις εινε ως τ ις  
κόλπος έν κόλπω, ούτινος πέρις στρέφεται το  χω ­
ρίον Κεφελέ-κΐόϊ’ πέριξ δέ τούτου  ανοίγεται ευρεία 
κοιλάς, καταπράσινος έκ τώ ν  λειμώνων, και κα- 
τάλευκος έκ τώ ν  οικιών, ή τις άγει εις τ ο  μεγα 
υδραγωγέϊον τού  Μαχμούδ, καί εις το  Θάσος του 
Βε'λγράδου. Εις τήν κοιλάδα ταύ τη ν , κ α τα  την 
παιάδοσιν, έστρατοπέδευσεν έν ε τε ι 109G ο Γ ? *- 
τός τής ποώτης σταυροφορίας’ μία δέ τώ ν  επτα  
γιγαντια ίώ ν π λα τάνων, ε!ς άς τό  χωρίον τού το  
¿φείλει τή ν  φήυ,ην του , καλείτα ι πλατανος του 
1’οδοφοείδου δέ Βουλιόν. Πέραν τού  Κεφελε-κίοί 
ανοίγεται άλλος κόλπος, πράσινος έκ τώ ν  κυπα­
ρίσσων καί λευκός έκ τώ ν  οικιών, καί πέραν του 
κόλπου, φαίνονται άκόμη τά  Θεραπειά, όιεσκορ- 
πισυ.ένα εις τούς πρόποδας τού  βαθυπρασίνου των 
κόλπου. Φθάσαντες εως εκεί μέ τό^ βλέμμα, Τ?ε- 
οόυ.εθα ¿πίσω πρός τήν Ά σ ία ν , καί δοκιμάζομεν 
αίσθηυ.α έκπλήξεως ζωηρότατο·/. Εϋρισκόμε )α ε­
νώπιον τού υψηλότερου όρους τού Βοσπόρου, του 
όοους τού  1’ ίγαντος, εχοντος σχήμα άπειοομεγε- 
θους πυραυ,ίδος πράσινης, όπου είνε ο περίφημος 
τάφος, 8ν 'τρείς παραδόσεις άποκαλούσι «κλίνην 
τού Άρακλέους, τάφον τού  Άμύκου, καί τάφον 
τού  Ιησού κριτού τώ ν  Ε β ρ α ίω ν », 8ν φρουρού« 
σήμερον δύο δερβίσιδες, καί επ ισκέπτονται ο·. πα- 
σχοντες έκ νόσου μουσουλμάνοι, οπως καταθε- 
σώσιν έκεί τ ά  τεμάχια  τώ ν  ένδυμάτων τω ν . Το 
oso; κα τακλ ίνετα ι εις συνδένδρου; καί ευανθεϊς 
κλιτύας υ.έχρι τή ς  παραλίας, όπου μ ετα ,υ  όυο 
ποασινιζόντων ακρωτηρίων δ ιανοίγετα ι ο ωραίος 
όρκος Οΰμουργερί, πολυχρώματος έκ τώ ν  οικιών 
μουσουλμανικού τ ιν ο ; χωρίου διεσκορπισμένου ι-
διοτρόπως εις τ ά  παράλιά του, καί άποκρυπτον- 
τος άλλα πλήθη μικρών οικιών καί επαυλεων α ι- 
τ ιν ε ; είνε διεσπαρμένα·., ώς άνθη διασκορπισθεν- 
τα , εις τού ; λειμώνας καί τ ά  γειτονικά  υνωματα . 
Ά λ λ ά  τό  θέαμα δέν είνε όλο·/ έν τω  κύκλω τού­
τοι. Κ α τ ’ ευθείαν απέναντι ημών λάμπει η Μαύρη 
Θάλασσα, καί τρεφόμενοι προ; τήν Κωνς-αντινου- 
πολιν βλέπομεν άκόμη πέραν τώ ν  θεραπειών, εν 
απόψε·, ίοχοόω καί συγκεχυμένη, τό ν  όρμον Κα- 
λενδέο, Κενί-κΐόϊ, Ίν τζίρ -κ ΐό ϊ, Σουλταν.ε. « τ ι ν *  
φαίνονται όχι απόψεις άληθιναί, άλλα μάλλον ως 
φ α ντα τ ’.καί οπτασία·. κόσμου άπομεμακρυσμενου. 
Ό  ήλιος δύει, ή εύρωπαϊκή παραλία άρχί,ει να 
καλύπ τετα ι μέ σκιάς κυανάς καί φαιάς, η παρα­
λία τ ή ς  Ά σ ία ς χρυσίζει άκόμη. τά  ύθατα  /.αμ- 
πουσι, σμήνη λέμβων, μεστών συζύγων και ερα­
στώ ν, έπιστρεφουσών έκ Κωνσταντινουπόλεως, 
τρέχουσι πρός τό  ευρωπαϊκόν παράλιον.συναντώ- 
μενάι, σ ταμ α τώ μ ενα ι, καί περικυ.ιλούμεναι απ ι

άλλας λέμβους, φερούσας κυρίας καί π α ιδ ί* , α ι- 
τ ιν ε ; ε ιχοντα ι έκ τώ ν  έπαύλεων’ έκ τώ ν  καφε­
νείων τού  Μπουγίούκ-δερέ φθάνουσι μέχρι; ημών 
διακεκομμένοι ήχοι μουσικής καί ασματων οι 
άετοί περισ-ρέφονται ιπτάμενοι υπεράνω τού  ό- 
οου; τοΰ ' Γ ίγαντος, α ί αλκυόνες ξυρίζουσι τ ά  ύ- 
δα τα , οί δελκΐνες πλέουσι πέριξ τοΰ  άτμοπλοίου, 
ό δροσερός άήρ τή ς  Προποντίδος προσπνέει τό  
πρόσωπύν μας. Ποΰ εϊμ εθα ; Πού όπάγομεν ; Ή  
σ τιγμή  αδτη  είνε σ τιγμ ή  φρεναπάτης καί μέθης, 
καθ’ ήν αί αναμνήσεις παντός ό ,τ ι βλέπομεν πρό 
δύο ώρών εις τ ά  δύο παράλια τού  Βοσπόρου, συγ- 
χέονται έν τή  ήμετέρα διανοία εις εικόνα μιας 
μόνης θαυμασίας πόλεως, δεκάκις μεγαλιτέρας 
παρά τή ν Κωνσταντινούπολιν, κατοικουμένης υπό 
λαών έκ συμπάση; τής οικουμένης, έχούσης προ- 
νομιακώς παρά θεού όλα τά  χαρίσματα, καί έγ- 
καταλελειμμένης εις εορτήν διαρκή, ή τις  πληροί 

ημάς Ολίψεως καί φθόνου.
' Ά λ λ ’ ή οπ τασία  αΰτη  είνε ή τελευτα ία . Το 

άτμόπλοιον έξέρχεται ταχέω ς έκτός τού κόλ­
που τού  Μπουγιούκ-δερέ. Αριστερά, βλέπομεν το  
χωρίον Σαριγέρ, περικυκλωμέ/ον άπό νεκροταφεία, 
ιίρό τώ ν  όποιων ανοίγετα ι μικρός κόλπος, σχ’Λ- 
ματιζόμενος υπό τού  αρχαίου έκείνου ακρωτήριου 
Σ ίμ ας,' όπου υψούτο ό ναό; τή ς  πανδήμου Ά -  
φοοδίτης, ήν ιδιαιτέρως έλάτρευον οί θαλασσο­
πόροι "Ελληνες’ επειτα  τό  χωρίον Γενί-μαχαλε, 
άκολούθως τό  φρούριον Τελί-τάμπια, όπερ κείτα ι 
κα τέναντι άλλου μικρού φρουρίου κείμενου επ̂ ι 
τή ς  Α σ ια τική ς παραλίας είς τούς πρόποδας του 
όρους τού  Γ ίγα ν το ς ’ επειτα  -ο  φρούριον 'Ρουμιλι- 
καβάκ, ούτινος τό  σχήμα διαγράφεται εις τον 
ούρανόν ροδόχρουν έκ τή ς  τελευτα ίας άνταυγειας 
τού λυκόφωτος. Έ π ί τής άλλης παραλίας, απέ­
να ντι τού  'Ρουμιλί-καβάκ, υψούται 8ν άλλο ορου- 
ριον, όπε3 στέ®ει τό  άκρωτήριον, όπου εκειτο ο 
ναός τώ ν 'δώ δεκα  θεών, κτισθείς όπό τού  ’ Αργείου 
Φρύξου εγγύς τού  ναού τού  Δ ιό ; «δ ιανομέως τώ ν 
ούριων ανέμων» .  8·/ έκτισαν οί Χαλκηδόνιοι, και 
8ν 'κατόπ ιν ό Ιουστιν ιανό ; μετέβχλεν εις έκ-κλντ- 
σία / έπ’ δνόματι τού  αρχαγγέλου Μιχαήλ. Εν­
ταύθα ό Βόσποοος στενούται διά τελευ τα ίαν φο­
ράν, μ εταξύ  τού τελευτα ίου  αντερείσματος τών 
έρέων τής Βιθυνίας καί τού εσχάτου άκρου τη ;  
αλύσεως τού Αί/.ου, όθεν καί τό  μέρος τού το  Οεω- 
ρείτα ιώ ; ή πρώτη πύλη τού  πορθμού,ήν εχει τ ις  να 
ΰπεοασπίση κ α τά  τώ ν  έπ·.δρομέων τή ς  "Αρκτου,και 
δ ιά 'τούτο 'υπήρξε θέατρο·/ άγώ/ων πε·.σ;ν.ατωδών 
μ ετα ξύ  βυζαντινών καί βαρβάρων,Βενετών και Γε- 
νουαίων. Δύο φρούρια γενουαϊκά εκειντο ενταυ Ιχ  
απέναντι άλλήλων, συνδεόμενα τό  πάλαι ύι’  αλυ- 
σεω; σιδηοϊς, ή τις  απέκλειε τό ν  πορθμον, ακόμη 
δε φαίνονται σ·/γκεχυμένω: έκεί πλησίον τά  ερεί­
πια τώ ν  πύργων καί τω ν τε ιχώ ν τω ν . Τουντεύ- 
θεν ό Βόσπορο; προχωρεί κ α τ ’ εύθεϊαν. ευρυνόμε­
νο; όλον'εν. πρός τήν θάλασσαν’ τ ά  δύο παραλία
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είνε ΰψηλά καί απότομα, ώς δύο απειρομεγέθεις 
προμαχώνες, καί δεν φαίνονται πλέον ειμή συ­
στάδες τινές οικιών αθλίων τήδε κακεΐσε, πύργοι 
τινές έρημικοί, ερείπιά τ ι  να μοναστηριακά, καί 
λείψανά τινα  αρχαίων προκυμαιών καί προχωμά- 
τω ν . Μ ετά ¡μακράν διάπλου·; βλέπονεν άκόν.η 
σπινθηρίζοντα επί τής ευρωπαϊκής παραλίας τά  
φ ώ τα  τοϋ χωρίου Μ πο υ γ  ι ο ύ κ -  λ  ι μ. ά ν, καί εκ τού 
απέναντι μέρους τον φανόν φρουρίου, δπερ κεϊτα ι 
ΰπεράνω του  ά/.ρωτηρίου τοϋ  Έ λέφ αντος ' ά.ιο- 
λούθως δε προς τάριστερά το ν  μέγαν βραχώδη 
δγκον τής αρχαίας Γυποπόλεως, δπου έ/.ε.το πο 
παλάτιον τοϋ  Φινέως, δπερ έλυυ.αίνοντο α ί "Αρ- 
πυιαι, καί πρός τά  όεξιά  το  φρούριον τοϋ  ακρω­
τηρίου Ποϊράζ, δπερ φαίνεται ώς σ οτεινή τ ις  κη- 
λίς εις τον ΰπόφαιον ουρανόν. ΈνταϋΟα τά  πα­
ράλια άπέχουσιν απ ’ άλλήλων τά  μ έγ ισ τα · ό 
πορθμός φαίνεται ήδη ¿»ς μέγας κόλπος, ή νύξ 
έεέρχετα ι, ή νυκτερινή αυρα στενάζει μ ετα ξύ  τώ ν 
σχοινιών τοϋ  άτμοπλοίου, καί το  θλιβερόν ΛΤεχε - 
[lép io r π  ¿Jayoc εκτείνει ενώπιον ήμών τον πε­
λιδνόν καί άνήσυχόν του  ορίζοντα. Ά λ λ ’  ή διά­
νοια δεν δύνατα ι ακόμη ν’  άποσπασθή από τώ ν  
παραλίων εκείνων τώ ν  πλήρων ποιήσεω; καί ανα­
μνήσεων, ών αί φυσικαί καλλοναί μένουσι διά 
παντός απαράμιλλο ι ’  καί αριστερόθεν μέν ιπ τα -  
τα ι πρός τους πρόποδας τοϋ  μικοοϋ Α’ίμου, α να ­
ζητούσα τό ν  πύργον τοϋ έξορίστου ’Οβιδίου, καί 
τό  θαυμάσιου τε ίχος τοϋ  ’ Αναστασίου, δεξιάθεν 
δε άποπλανάται εις απέραντου ηφαιστειογενή χ ώ ­
ραν, διά μέσου δασών, α τινα  λυμαίνονται οί Οώες 
και αγριόχοιροι, καί διά τώ ν καλυβών λαοϋ άγριου 
καί σχεδόν αγνώστου, ούτινος τά ς  παραδόξους 
μορφάς νομίζει 8τ ι  βλέπει συνηθροισμένας έπί τής 
ύπερυψήλου άκτής, καί έπαρωμένας Οαλασσοπο- 
ρίαν δυστυχή πρός τά  άγρια παράλια τοϋ Πόντου, 
fora lilo ra  Ponti. Δύο σημεία φωτεινά διαλύουσι 
δ ιά τελευ τα ίαν φοράν τό  σκότος, ώς οί φλογεροί 
έφθαλμ.οί όύο Κυ/Λώπων, φρουροί τοϋ  μ.αγικοϋ 
πορθμού: τό  Άναδουλί-φανάρ, ή το ι ό φανός τής 
Ασίας, δεςιόθεν, καί τό  'Ρουμιλί-φανάρ, αριστε­

ρόθεν, εις τούς πρόποδας τοϋ  οποίου αί μυθώδεις 
λυμπληγάάε: μάς δεικνύουσιν άμυδρώς,έν τή  σ/.ιγ 
τής παραλίας, τά ς  καταπεπονημένας κατατομάς 
τώ ν  βράχων τω ν . Μεθ’ 3 τά  δύο παράλια τής Ευ­
ρώπης καί τής Ά σ ία ς  δέν είνε πλέον ειμή δύο 
μαύραι τα ιν ία ι. καί μ ετά  τα ϋ τα  quocumque 
ailspicias, nihil est nisi pon tnset oer (όπου καί 
αν άποολέψης, δέν υπάρχει άλλο τ ι  ειμή θάλασ­
σα καί άήρ). οπως έψαλε·; ό π τωχός Ο ϋίδιος.Άλλά 
τη ν β λετω  άκόμ.η τή ν Κωνσταντινούπολίν μου ό­
πισθεν τώ ν  δύο εκείνων έξαφανισθέντων μαύρων 
παραλίων τήν βλέπω μεγαλιτέραν καί φαεινοτέ- 
ραν παρ' δσον τή ν ειυά ποτε έκ τής γεφύρας τής 
Σουλτάνα-βαλιδές καί τώ ν  λόφων τής Χρυσουπό- 
λ εω :’  καί την ομιλώ καί τήν χαιρετώ  καί τήν 
λατρεύω ώς τήν τελευτα ίαν καί προσφιλεστέραν

δπτασίαν τή ς  δυούσης νεότητάς μου. Ά λ λ ’ ί ν  ά- 
προσδόκητον ράντισμα υδατος αλμυρού μοϋ πε- 
Ρ Φ ι  τό  πρόσωπον, καί ^ίπτει χαμαί τό ν  πϊλόν 
μου' —  έξυπνώ— βλέπω περί έμαυτόν— ή πρώρα 
είνε έρημος, ό ουρανός ομιχλώδης, ψυχρός φθινο­
πωρινός άνεμος μοϋ παγώνει τά  κόκκαλα, 5 κα­
λός μου Ύ ούγκ, ναυτιάσας, μέ άφήκε. Δεν ακούω 
πλέον άλλο τ ι  παρά τήν σύγκρουσιν τώ ν λυχνιών 
καί τό ν  τριγμόν τού  άτμοπλοίου, δπερ φεύγει, 
διασαλευόμενου υπό τώ ν  κυμάτων, εις τό  σκότος 
τή ς  νυκτος... Τό ώραΐόν μου ανατολικόν όνειρον 
έτελείωσεν.

II Ε Τ Α Ο Γ Ι  ί  Τ Ο Υ  Γ Ε Λ Ω Τ Ο Π Ο ΙΟ Υ
Διήγημα.

Η το  ή έποχη τής πρώτης βοναπαοτικής αυ­
τοκρατορίας.

Ό  παντοδύναμος αύποκράτωρ ειχεν άναλάβει 
τό ν  κ α τά  τή ς ρωμαϊκής "Εδρας αγώνα, δστις ά - 
πεοη αύτώ  τοσοϋτον απαίσιος, συντελέσας τό  
πλεϊστον δπως άποξενώση αυτού τά  πνεύυ.ατα εν 
αυτή τή  I αλλία, καί δημιουργηση αύτώ εχθρούς 
μ εταξύ  αύτών τώ ν  οικείων του . Τ ό τε  όμως, υπό 
τή ς  τύχης κακοσυνειθισμένος καί πεποιθώς εις τό  
α η ττη το ν  αυτού,όεν εσκεπτετο τά ς  συνέπειας τής 
πάλης, και διά τή ς  κραταιάς αΰτοϋ χειρός έσειεν 
ισχυρούς τό  Βατικανόν. Λεν ήθελε μέν νά κ α τα -  
θοαύση τήν Παπωσύνην, άλλ ’ ήθελε νά μεταφέρω 
αυτήν εις νέον έδαφος έπί τώ ν  βάσεων τής ισχύος 
αΰτοϋ έν Γαλλία, νά γείνη ό προστάτης αυτής, 
ιός π οτε ητο ί  αυτοκράτωρ τής Γερμανίας, δπως 
κ α τά  τά ς  δ ια τα γά ς  αύτοϋ ό έπί τής γής ά ν τ ι-  
πρόσωπος τοϋ Χριστού διευθύνη τά ς  ψυχάς τοϋ 
καθολικού κόσμου.

Ό  Πάπας εΰρίσκετο εις Σαβάναν, καί πολλοί 
τώ ν  δυσμενώς διακειμένων πρός τή ν γαλλί'.ήν 
Κυβέρνησιν καρδιναλίων εΤχον έςορισθή εις δ ιά ­
φορα μέρη τής μεσημβρινής Γαλλίας, έπί τή  έλ- 
πιόι ό τ ι ή άπομόνωσις ήθελε καταστήσει αυτούς 
μάλλον πειθήνιους εις τάς θελήσεις τοϋ  αύ το- 
κράτορος.

Έ ν  μέσορ τής πυρετώδους καί άδιακόπου αυ­
τού  εργασίας δ Ναπολέων έζή τει πολλάκις σ τ ιγ -  
μιαίαν άναψυχήν εις τό  θέατρον, καί άν καί με- 
γάλως ετίμ,α τήν σοβαράν γαλλικήν φιλολογίαν, 
ούχ ή ττο ν  ήγάπα, μάλις-α όσάκις σπουδαΐαι δυσ­
κολία'. κατεπόνουν τό  πνεϋμ.ά του, εύθυμοτέραν 
όιασκεόασιν. Εςαιρέτως δ ’εύνοούμενος αύτοϋ ήτο 
ό Βαρίλλης, ο πρώτος γελωτοποιός τοϋ  ώδικοϋ 
θιάσου τοϋ  αύτοκρατορικοϋ θεάτρου, καί εύχαοι- 
σ τε ϊτο  τοσον νά γελά κα τά  τά ς  κωμικάς παοα- 
στασεις τοϋ ηθοποιού τούτου, οσον εις άλλας 
ώρας καί εις άλλοίαν διάθεσιν ευρισκόμενος έθαύ- 
μαζε τόν μέγαν τραγικόν υποκριτήν Τάλμαν.

Ο Βαριλλης έλαβεν άνάγκην νά μ.επαβή εις 
Ιταλίαν, δπως διευθέτηση οικογενειακής τινας υ­

ποθέσεις, ο δε αύτοκράτωρ παρεχώοησεν αύτώ
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τήν άδειαν νά άπέλθη εις τή ν πατρίδα  του. δ ια- 
τάξας όμως δπως έπανέλθη δσον τ ό  δυνατόν τα -  
χύτερον. Τήν δ ια ταγήν δέ τα ύ τη ν  εκτελώ ·; ό Βα- 
ρίλλης, « μ «  ώς διηυθέτησε τάς υποθέσεις του, 
άνε/ώρησε σπεύδων νά έπιστρέψη εις Γαλλίαν,
5ν καί δριμύς έπεκράτει χπμών, έξ οΰ μεγάλως 
ήθελεν υποφέρει ό άσυνείθιστος εις τό  ψύχος Ι τα ­
λός, κατά  τήν διάβασιν μάλιστα  διά τώ ν  "Α λ- 

πεων. _ ,
Ό  Βαριλλης είχε λεπ τόν τό  άναστημα, τ ο  δε 

ωχρόν καί λ.ίαν έκφραστικόν πρόσωπόν του, δπερ 
διά τώ ν  έπί τή ς  σκηνής κω μ ικω τά τω ν μορφα­
σμών του έκίνει εις τοσοϋτον άκατάσχετον γ έ ­
λω τα , άπέπνεε πάντοτε μελαγχολικήν σοβαρότη­
τα- Κ α τά  τή ν διά τώ ν  "Αλπεων δδοιπορίαν αυ­
τού είχε περιβληθή μακρόν, σισυρωτόν ένδυμα, 
έπί δέ τής κεφαλής έφερε κουχού.ία>· έκ πυκνού 
έρυθροϋ μάλλινου υφάσματος.

Ούτως ένδεδυμένος εφθασεν εις Λυών καί κα- 
τέβη εις τό  «Ξενοδοχείου τής Ευρώπης», τό  ό­
ποιον ή το  τό  άριστον κ α τά  τή ν εποχήν έκεινην 
ξενοδοχεϊον τή ς πόλεως. Ί  πηρετης όέ τ ις  τοϋ 
γραφείου τώ ν  Λεωφορείων έφερεν εις τό  ςενοόο- 
χεϊον τό ν  άπλοϋν αύτοϋ σακκον.

Ό  ξενοδόχος, κύρ Λεκώκ, υψηλός, πνευματώ­
δης άνθρίιίπος, μ.έ πρόσ&ίπον. έφ ού απεικονιζετο 
ή συναίσθησις τή ς  όσημέραι διά τώ ν  λαμπρών ερ­
γασιών του αύςανούσης περιουσίας του, ερριψ«. 
βλέμμα υπεροπτικόν έπί τοϋ  μικρού οδοιπορικού 
κιβωτίου τοϋ  καταφθάσαντος ξένου, καί δ ιέτα ξε 
νά δδηγήσωσιν αύτόν εις μικρόν τ ι  διομάτιον έκ 
τών εις τ ά  όπισθεν τοϋ  ξενοδοχείου κειμένων. 
"Ο τε  δ ’ οϋτος έπλήρωσε τό ν  κομίσαντα τόν σάκ- 
κον αύτοϋ καί ¿»μίλησε τινάς λέξεις, εν αις όιε- 
κρίνετο ό ιταλικός τόνος τής προφοράς του, ό κύρ 
Λεκώκ έδείχθη έκπληττόμενος, έρριψεν εις τον 
ξένον τό ν  φέροντα τό  μακρνν σισυρωτόν ένδυμα 
καί τή ν έρυθράν κουκούλαν έ τασ τικόν  βλέμμα, 
καί ήρξατο διαλεγόμενος χαμ-ηλοφώνως μ ετά  του 
Βπηιέτου, δστις σοβαρώς κλίνων τή ν κεφαλήν 
άπεκρίνετο χαμηλοφώνως εις τά ς  έρωτήσεις τοϋ 
ξενοδόχου.

Ό  Βαριλλης διηυθέτησεν ολίγον τ ά  ενδύματα 
του έν τ ώ  υ.ικρώ, σκοτεινώ  δωυ.ατίω του, επειόή 
δέ έκρύονεν ακόμη πολύ, περιεβλήθη πάλιν τό 
μακρόν καί μαλακόν έπανωφόριόν του, καί αισθα­
νόμενος έξηντλημένας τά ς  δυνάμεις του, απεφα- 
σισε νά παραμείνη ολίγας ήυ.έρας εις Λυων, οπιος 
άναλάβη δυνάμεις διά τή ν μέχρι Παρισίων όόοι- 
πορίαν, δ ιό τι καλώς έγνώριζεν ό τι ό αύτοκράτωρ 
αμέσως μ.ετά τή ν έπάνοδόν του 0’ άπήτει να πα- 

ρουσιασθή, έπί τής σκηνής.
"Εσυρε τόν κώδωνα, /.αί αμέσως παρουσιάσθη 

αύτός ό ξενοδόχος, δστις ΰποκλιθείς βαθύτατα  
έστη παρά τή ν Ούραν εύσεβάστιος άναμενιον.

—  "Ηθελα κ ά τι νά φάγω, είπεν 5 Βαρίλλης, 
πότε είνε ή ¿»ρα τοϋ  γεύμ.ατος ;

ΓΟ Μ υ ε ιΑ .·— »681-

—  Δεν εχετε  παρά νά δ ια τά ξη τε , σεβασμιώ- 
τα τ ε ,  άπεκρίθη ό ξενοδόχος, τ ά  πάντα είνε ε!ς 
τή ν  διάθεσίν σας. άν καί οφείλω νά σάς ζη τή σω  
συγγνώμην δ τ ι τ ά  φαγη τά  δέν θά είνε άξια τό ­
σον υψηλού ξένου, τόν όποιον δέν ή με θα προπαρε- 
σκευασμ.ενοι νά δεχθώμεν. ^

—  νΩ, δέν είμαι καθόλου δύσκολος, είπεν δ 
Βαρίλλης, δστις παρετήοει δλως έκπληκτος τόν 
ποό αΰτοϋ εύσεβάστως έ τ ι  ΰποκλινόμενον ξενοδό- 
χον· ΰποθέσας δε δ τ ι συνείθιζε νά μετέρχεται τό  
αύτό ΰποκλινές ήθος πρός πάντας τούς ξένους,
είπεν ολίγον ά τόλμως·  ̂ ^

— · Είχα εύχαρίστησιν νά μείνω έόώ διά μι^αν 
ή δύο ημέρας, 'έάν τά  έξοδα τής διαμονής δέν 
6τ»εοβχίν&)'7'. τά ς  δυναι/.ε'.ς τον /.cîttîoç έ^Υΐντ^Υΐ—

μ.ένου βαλαντίου μ.ου.
—  Ή  μεγαλιτέρα τ ιμ ή  δ ιά  τό  ςενοδοχεϊόν 

μου θά είνε, ΰπέλαβεν ό ξενοδόχος μέ πρόσωπο ν 
άπαστράπτον έκ χαράς, έάν ή σεβασμιότης σας 
εύαρεστηθή νά άναπαυθή έν αύτ(Τ>;  άλλά τ ό  έ- 
λεεινόν αύτό δωμάτιο·; δέν είνε άξιον τοιούτου 
ξένου, διό δ ιέ τα ξα  νά έτοιμασθώσι τ ά  δωμάτια , 
τά  όποϊα είνε ¿»ρισμ.ένα. διά τούς πρεσβευτάς, καί 
σάς παρακαλώ θερμώς δπως λάβητε έκεΐ κ α το ι­
κίαν, καί λησμονήσητε δ τ ι έτόλμησα νά σάς ο­

δηγήσω εις τούτο.
1— Σέ είπα ηδη, φίλε μου, παρετήρησεν ο Βα- 

οίλλης έπί μάλλον έκπληττόμενος, δ τ ι τό  βαλάν- 
τιόν μου δέν μοϋ επιτρέπει μεγάλας δαπάνας, 
καί δ τ ι  θά ευχαριστηθώ μέ έν δλως διόλου με-

τριον οίκημα. _
' —  · ο  t άπήντησεν ό ξενοδόχος μειόιών καί 

βαθύτερο·; ε τ ι  ΰποκλινόμενος, ήξεύρω δ τ ι δέν φέ- 
ρει τ ις  μαζύ του  θησαυρούς ό τα ν  άναγκά ζετα ι 
νά φύγϊ! έκ τής πατρίδος του, άλλά παρακαλώ 
εύσεβάστως τήν σεβασμιότητα σας νά μή ανήσυ­
χη καθόλου διά τού το ’ γνωρίζω  ποϊον είνε τό  
χρέος μου πρός ξένον, ό όποιος φέρει ε ·; τό  ’σπήτι 
ί .ου τήν ευλογίαν τοϋ Ούρανοϋ.

Ό  Βαρίλλης έκίνησε τή ν κεφαλήν καί ήρχ'.σε 
νά συλλαμβάνη, ΰπονοίας περί τ  ής καταστάσεως 
τοϋ  πνεύματος τοϋ  ξενοδόχου' άλλ ’ οΰτος^ υ.ετα 
έπιυ.ονής πλήρους σεβασμού κατωρθωσε νά εςα- 
γάγη  αύτόν τού  δωματίου, καί, ένώ δύο ΰπη- 
ρέται σχεδόν βία άντεποιοϋντο τή ν τιμήν τ ίς  νά 
λάβη τό ν  σάκκον, τόν ώδήγησεν εις λαμπράν αί­
θουσαν φωτεινήν καί πολυτελώς εύτρεπισμένην, 
ένθα άμέσως κατόπιν παρετεθη γεύμα, άςιον α ­
ληθώς καί αύτών τώ ν αύτο κρατορικών μαγειρείων.

Ό  γελωτοποιός ή το  τόσον κατάκοπος, ¿»στε 
έπαυσε σ/.επτόμενος περί τής παραδόξου κκί έκ­
τακ του  ολως ΰποδοχής, τής γινομένης αύτώ έν 
πόλε·, ξένη δλως εΐ; αύτόν- αφού κατεβρόχθισε 
τό  παοατεθέν λουκούλλειο;; γεύμα, καθ’ 3 ή μόνη 
ενίοτε' ταράττουσα αύτόν ιδέα ή το  ή τοϋ  κα τό - 
πιν παρουσιασθησομένου λογαριασμού, έςηπλωθη 
εις τά  σ τρώματα  λαμπράς κλίνης, φερούσης πο-

1S
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λυτελή μετάξινα  παραπετάσματα, καί λησμ-ονών 
τή ν  έπ ιπονωτάτην παγετώ δη  διά τώ ν  "Αλπεοιν 
οδοιπορίαν που, εκοιμήθη νήδυμον, μέχρι; ου τής 
πρωίας ό ήλιος επεφάνη έπί του  βελούδινου τά ­
πητας του  δωματίου του.

Ήσθάνθη εαυτόν έπαισθητώς άνακουφισθέντα 
καί άναλαβόντα, καί άπεφάσισε νά έπαναλάβ/) 
τή ν οδοιπορίαν του  κ α τ ’  αυτήν εκείνην τήν έσπέ- 
ραν, δ ιό τι κα τά  τή ν άνατείλασαν εύδιον πρωίαν 
τ ό  άναζωογονηθέν καί γαλήνιον πνεύμά του ήρ- 
χ ετο  πάλιν νά τχράξ-ρ όδυνηρώς ή ιδέα του  λο ­
γαριασμού, δν ώφειλε μ ε τ ’  ολίγον νά πληρώσνι. 
Έφοβεΐτο δ τ ι παρεννόησίς τ ις  συνέβαινε, καί ώς 
τίμ ιος άνθρωπος ήθελε νά διευκρινήσν) αυτήν.Έ - 
σήμανε το ν  κώδωνα, αμέσως δέ έπεφάνη ό ξενο­
δόχος εύπρεπώς ένδεδυμένος, καί βαθύτερο·/ έτι 
εί όυνατόν καί μ ετά  πλειοτέρου ή πρότερον σε­
βασμού δποκλινόμενας.

—  Κύριε, είπεν ό Βαρίλλης σοβαρώς, δλην 
αύτήν τήν εκ τάκτως λαμ-πράν φιλοξενίαν, τήν 
όποιαν μού προσφέρετε, δεν δύναμαι παρά νά ά- 
ποδώσω εις παρεννόησιν, τή ν  οποίαν καί σείς καί 
εγώ  συμφέρον έχομεν νά διευκρινήσωμεν, δ ιότι 
σάς επαναλαμβάνω δ τ ι μού είνε αδύνατον νά 
πληρώνω οίκημα καί γεύμα ωσάν εκείνο τής χθες 
εσπέρας.

—  'Ε λπ ίζω  δ τ ι ή σεβάσμιό της σας έμεινεν ευ­
χαριστημένη, είπεν δ ξενοδόχος.

—  Δεν πρόκειται περί τούτου, άνέκραξεν ό 
Βαρίλλης, δστις ήρχισε νά άδηυ,ονή καί νά πι- 
στεύη δ τι ήθελον νά εμ.παίξωσιν αυτόν. Έ ν  ενί 
λόγω  δεν θέλοι νά άπατηΟήτε περί τού  προσώ­
που μου' είμαι ό Βαρίλλης, ό πρώτος κωμικός 
τού  αυτοκρατορικού θεάτρου.

—  Ώ ,  θεέ μου ! υπέλαβεν ό ξενοδόχος μετά 
βαΟείας θλίψεως, λοιπόν ή σεβάσμιό της σας δεν 
έχει εμπιστοσύνην εις εμέ, ή μήπως δυσηρεστήθη 
δ ιά  κάνέν πράγμα ; δέν έχ ε τε  λοιπόν, προσέθηκε 
μ ετά  τόνου έμφαίνοντος βαθεΐαν Ολίψιν, έμ.πιστο- 
σύνην εις τή ν εχεμύθειάν μου ; . . .

—  Δεν ζη τώ  καθόλου εχεμύθειαν, άπήντησεν 
όργίλως ό Βαρίλλης, είμαι ό Βαρίλλης, ό πρώτος 
κωμικός τού  αυτοκρατορικού θεάτρου,-έννόησέ το 
καλά— τό  ονομ.ά μου δέν τό  κρύπτω ποσώς, καί 
είμπορεΐς νά τό  φωνάξης δυνατά εί; οίονδήποτε.

—  ”Α  . . . εννοώ, είπεν ό ξενοδόχος μ ετά  πο­
νηρού μειδιάματος καί βαθύτατα  υποκλ,ινόμενος, 
ή δ ια τα γή  τής σεβασμιότητός σας θά έκτελεσθή 
ακριβέστατα, αμέσως θά γνωστοποιηθή εις δλους 
δ τ ι εις τό  ξενοδοχεΐόν μου κατο ικεί ό κύριος 
Βαρίλλης, ό πρώτος κωμικός τού αυτοκρατορικού 
θεάτρου, προσέθηκε γελών άκουσίως, άλλά προσ- 
παθών πλήρη; σεβασμού νά καταστείλν) το ν  γ έ ­
λω τα .— Τώρα δέ, έξηκολούθησε, σπεύδω νά δ ια ­
τά ξω  νά παραθέσουν τό  πρόγευμά σας, καί πα­
ρακαλώ νά μέ συγχωρήσητε δ τι θά σάς σ τε ίλω  
τό ν  πρώτον υπηρέτην μου, δ ιό τι εγώ  θά έπ ιτη  ·

οήσω ό ίδιος εις τό  μ.αγειρεΐον διά νά έτοιμ.ασθή 
τό  γεύμα.

Τούτο δέ λέγων έκλινε μέχρις εδάφους καί 
άπήλθε.

—  Ό  άνθρωπος αύτός τά  Ιχει χαμ,ένα, ή εγώ 
είμαι τρελλός, άνεφώνησεν ό Βαρίλλης ριπτόμενος 
έν άπογνώσει έπί έδρας' είνε άδύνατοννά άποφύγω 
δλας αύτάς τ ά ;  ΰπηρετίας, τά ς  όποια; μού προσ­
φέρει ώς νά ήμουν κάνέν έςοχον πρόσο/πον. Μή­
πως δ ι’αύτού τού τρόπου ό παράδοξος ξενοδόχος 
μου νομίζει δ τ ι θά είμπορέση νά μέ ξεγυμνώσντ, 
ή μήπως μέ είδε ποτέ  εις τήν σκηνήν, καί θέλει 
κ α τ ’αΰτόν τόν τρόπον νά μοΰεκδηλώσμ τό ν  θαυ­
μασμόν του  ; θ ά  ή το  νόστιμ.ον τω όντι, άν καί α­
δύνατον μ.ού είνε νά τό  πιστεύσω.

Ό  πρώτος υπηρέτη; τού  ξενοδοχείου, ωραίος 
νεανίας έν στολή, παρουσιάσθη μ ε τ ’  ολίγον, συ- 
νοδευόμενος υπό δύο άλλων υπηρετών, ύποκλι- 
Οεί; δέ βαθύτατα  έστάθη πλησίον τής Ούρας, καί 
ένευσεν εις τους δύο άλλους, οίτινες σιωπηλοί 
καί μ ετά  θαυμασμού καί εύσεβάστως ποοσβλέ- 
ποντε; τόν ξένον παρέθεσαν τό  πρόγευμα καί ά- 
πεσύρθησαν.

"Εμεινε δέ μ,όνος ό πρώτος, δστις ϊσ τα το  μ ετά  
σεβασμ.ού εις μικράν άπόστασιν κρατών χειρόμα- 
κτρον.

*0  Βαρίλλ.ης έτρωγε π ά ν το τε  καλά, έκένωσε 
λοιπόν ούκ ¿λίγα  έκ τώ ν  παρκτεθέντοιν π ινα­
κίων, τέλος δέ κρατών ποτήριον καλού βορδιγα- 
λείου άνεκλίθη ραθύμως εις τήν αναπαυτικήν έ ­
δραν του.

—  Ό  σεβασμιώτατος είνε ευχαριστημένος ; 
ήρώτησε δειλώς ό υπηρέτης.

—  Καί αν ήμην σεβασμιώτατος, ή καί αΰτο- 
κράτωρ ακόμη, είπεν ό Βαρίλλ,ης, εις τό ν  όποιον 
τό  λαμ.πρόν γεύμα καί ό εξαίρετος οίνος είχον α­
ποδώσει δλην τή ν ευθυμίαν του , τ ίπ ο τε  καλλί- 
τερον δέν είμ.πορούσα νά απαιτήσω.

Ό  υπηρέτης έφάνη ένθαρρυνόμενος έκ τής κα­
λής διαθέσεως τού ξένου, έπλησίασεν έν βήμα καί 
είπε συναπτών ίκετευτικώς τάς χεΐρας’

—  "Α  . . . έάν ή σεβασμιότης σας μοί έπέτρε- 
πε . . . μίαν μ,ικράν παράκλησιν . . . έάν μοί έ­
διδε τή ν  άδειαν . . . .

—  Λέγε. φ ίλε μ.ου, είπεν δ Βαρίλλης, λ έγε  ά­
φοβα, μόνον χρήματα νά μή μού ζητήσνις, δ ,τ ι 
άλλο είμαι πρόθυμος νά τό  παραχωρήσω, αρκεί 
νά δύναμαι.

—  Χρήματα ; άνέκραςεν ό υπηρέτης μ ετά  βα­
Οείας λύπης, ώ, ή σεβασμιότης σας μέ έκλαμ- 
βάνει κακώς, ο ,τ ι ζη τώ  δέν είνε χρήμ.ατα, άλλά 
μία λέςις . .  . μίαν λέξιν νά είπήτε χάοιν μου. . .

—  Νά ομιλήσω υπέρ σού ; Καί προς ποιον ; 
ήρώτησεν ό Βαρίλλης —  καί ήρχισε νά πιστεύ/ι 
δ τι καί ό υπηρέτης εχει τό  πνεύμα όπως καί ό 
κύριός του.

—  Ε;ς τό ν  αφέντην μου, τό ν  κύρ Λεκώκ, ά -
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πήντησεν ό υπηρέτης, ούτινος τό  πρόσωπον έλαμ- j 
ϊεν  έξ έλπίδος δ ταν είδε νά γ ίν ε τα ι δεκ τή  ή α ϊ- j 
σησίς του τόσον εύμενώς καί φιλικώς. - Αχ, σε- 
βασμιώτατε, δλη μου ή ευτυχία άπό αυτόν κρέ­
μα τα ι  ό κυρ Λεκώκ έχει θυγατέρα · · · ·

  Ά ,  έψιθύρισε καθ’ εαυτόν ό Βαρίλλης, έιε-
χ α σα . . - · έ ί; δλον αυτό τό  παραμύθι έλειπεν ή 
Βασιλοπούλα καί ό βοσκός . . . .

—  Τήν αγαπώ, έξηκολούθησεν ό υπηρέτης έπί 
μάλλον θαρρών καί μ ετά  ζέσεως . . . καί ή σέβα- 1 
συ.ιότης σας θά έννοούσε τήν αγάπην μου, άν καί 
μίαν φοράν μόνον ήθελεν ίδεϊ τή ν  Μαριάνναν . . . | 
έίνε τόσον ώραία . . .  τόσον καλή . . . αλλά  είμαι 
πτωχός, καί ό κόρ Λεκώκ είνε πάμπλουτος καί ό- | 
περήφανος, καί θέλει νά δώσγι τή ν κόρην του εις , 
ένα πλούσιον έμπορον, εις ένα φίλον του χτ.ρευ- | 
μένον, ό όποιος είνε πολό ηλικιωμένος καί δέν , 
τ όν ά γαπ γ ή νέα, ή όποία μού τό  ώμολόγησεν
ή ιδία, δ ιό τ ι μόνον έμένα άγαπά, άλλά δέν το λ ­
μά νά άντισ ταθή  εις τή ν Οέλησιν τού  πατρός της 
... ώ, θά ήμεθα καί οί δύο δυστυχείς ... άλλά... 
έάν ή σεβασμιότης σας ήθελε . . . .

—  Καί τ ί  είμπορώ νά κάμω έγώ  ; ήρώτησεν 
ό Βαρίλλης, ούτινος τή ν συμπάθειαν ήρχισε νά 

Ιλκύη ό νεανίας.
—  Έ άν ή σεβασμιότης σας έλάμβανε τή ν κα- 

λωσύνην νά εϊπη, μίαν λέξιν εις τό ν  κυρ Λεκώκ 
ΰπέο ημών . . .  άχ ! πολύ δύσκολο·/ πράγμα δεν 
ζη τώ  εις τήν σεβασμιότητά σας. άφού έργον της 
είνε νά άποδιώκνΐ τήν λύπην καί νά φέρη τή ν  χα­
ράν εις τους θλιβομένους καί τούς πάσχοντας.

—  Τω όντι, είπεν ό Βαρίλλης, ώς τώρα έκαμα 
κάαποσους τεθλιμμένους νά γελάσουν καί νά λη - 
σμονήσουν τά  βάσανά τω ν  . . . είπε μ.ου, νεε φί­

λε μου. ειξεύρεις ποιος ε ίμ α ι;
Ό  ύπηοέτης έσυρε φύλλον χάρτου έκ τού θυ­

λακίου του  καί άνέγνωσε : Κύριος Βαρίλλης, ό 
πρώτος κωμικός τού αυτοκρατορικού θεάτρου.

' — ”Ω,δ κυρ Λεκώκ τό  έγραψε·/ εις χαρτίον διά 
καθένα έξ ημών, δ ιά  νά μή λησμονήσωμεν τό  ο- 
νοαα . . . καθώς ή σεβασμιότης σας διέταςε.

—  Πιστεύεις λοιπόν, ήρώτησεν ό Βαρίλλης, μή 
δυνάμενος νά συνέλθη εκ. τής εκπληςεως, δ τ ι ο 
λόγο'ς μου είμπορει νά εχη έπιρροήν εις τήν άπό- 
φασιν τού κυρίου σου ;

—  Είμαι βέβαιο; δ τι θά έκτελέση δ ,τ ι ήθέ- 
λετε ζητήσει, άπήντησεν ό υπηρέτη; μ.ετά πεποι- 

θήσεως.
—  Καλά, τό τ ε  στείλε μού το ν  έδώ, είπεν ό 

Βαρίλλης. —  θέλω  τουλάχιστον νά έπωφεληθώ 
τήν τρέλλαν τώ ν  ανθρώπων τού τω ν  διά μίαν κα­
λήν πράξιν, έάν τού ξενοδόχου μου ο θαυμασμός 
πρός τή ν τέχνην μου είνε τόσον μεγάλος, ώστε 
χάριν μου νά άλλάξν) τ ά  σχέδιά του  περί τού  γά ­
μου τή ς Ουγατρός του, είπε καθ’ εαυτόν, δταν 
ό υπηρέτης άπήλθε.

Μετά τινας σ τιγμ ά ς  ό ξενοδόχο; παρουσιάσθη.

—  Τί διατάσσει ή σεβασμιότης σας ;
—  Κύρ Λεκώκ, μέ ¿δέχθηκες τόσον έξαίρετα 

εις τό  ξενοδοχείο·/ σου, ωστε σε παρακαλώ νά μέ 
φέρη,ς νά γνωρίσω καί τή ν οικογένειάν σου.

—  Ποια τιμή, σεβασμ ιώ τατε ! άνέκραξεν ό ξ ε ­
νοδόχος τρέμων όλο; έκ τής βιαιας χαράς, μόνον 
μίαν θυγατέρα έχω, ή γυναΐκά μου άπεθανε προ 
δύο έτώ ν... ώ  ! είθε νά ήθελε ζήσει μέχρι τής ση ­

μερινής ήμέρας...
—  Π οτέ δέν θά έπίστευα δ τ ι ή τέχνη μου είμ- 

ποοούσε νά προκαλέση τόσον ένθουτιασμόν, διε- 
νοήθη ό Βαρίλλης.— Καλά λοιπόν, είπεν αμέσως, 
φέρε με νά ιδώ τήν κόρην σου.

Μετά τινας σ τιγμ άς δ κύρ Λεκώκ. άνεφάνη ο­
δηγών τήν ώραίαν Μαριάνναν, καί έπαρουσίασεν 
αυτήν δειλήν καί έρυθριώσαν εις τον ξένο·/’  ή με­
λανή κόμη τη ς, οί μαύροι λάμποντες ¿φθαλμοί 
τη ς ,τά  δροσερά χείλη καί ή έν γένει μελαγχροινή 
οψις της άνεόείκνυον τή ν νεάνιδα πρότυπον καλ­
λονής τής μεσημβρινής Γαλλίας, ό όε Βαρίλλης 
ένόησε πόσον δίκαιον είχε·/ ό υπηρέτης νά τη ν αγα- 
ττήση, δ ιό τ ι τό  ίδιον ήθελε πράξει καί αύτός. έάν 
έπαλλεν έ τ ι  είς τ ά  στήθη του  κ.αρδία εικοσαέτις.

Ά π έτε ινε  προσηνείς τινας λέξεις πρός τή ν νεά­
νιδα, ή όποία άπήντησε δειλώς καί διά μονοσυλ­
λάβων, δεικνύουσα βαθύτατον σεβασμόν προς τόν 

ξένον. '  r
—  Ή  κόρη σου είνε ε’ ς ηλικίαν γάμου, κ.αλε 

μου ξενοδόχε, είπε·/ ό Βαρίλλης . . · εσκ.εφθης αοά 
γ ε  ά/.όμη νά τής εύρη; κάνένα καλόν νέον ; ^

Ό  κύρ Λεκώκ διηγήθη τό τ ε  δ τ ι είχε/ έκλέςει 
ένα φίλον του, τόν οϊνέμπορον Μ ατιε, ανθρο/πον 
άσφαλή καί μέ χαρακτήρα καλό·/, εις τόν όπο ον 
είμπορει νά έμπιστευθή τή ν ευτυχίαν τής κόρης 
του  μέ δλην τή ν έμπιστοσύνην.

—  Πολύ καλά . . . πολύ καλά, είπεν ο Βαριλ- 
λη ; λαμβάνων τή ν  χεΐρα τή ς  νεάνιύος. . . καί ή 
’δική σου ή καρδία τ ί  λέγει, κόρη μου; παραδέ­
χ ετα ι τή ν έκλογήν τού πατρός σου ;

Τό πρόσωπον τής Μαριάννας έχρωματισθη α­
μέσως διά ζωηροτάτου έρυθήματος. Επί τινα  
σ τιγμ ήν έφάνη τρέμουσα, άλλά αμέσως αναλα- 
βούσα θάρρος είπε προσβλέτουσα μ ετ εμπ ιστο­

σύνης τό ν  Βαρίλλη·/·
—  "Οχι, σεβασμ ιώ τατε, . . . άχ , δχι! .
Ό  κύρ Λεκώκ συνωφρυώθη καί έρριψε βλοσυ­

ρόν βλέμμα έπί τής κόρης του.
—  "Ο / ι; ήρώτησεν ό Βαρίλλης. νλ, κακόν 

τούτο , έξηκολούθησεν, είς τό ν  καλόν γάμον βάσι; 
πρέπει νά είνε ή άγάπη · καί δ ια τί δέν αγαπάς 
τόν Μ ατιέ, ήρώτησε φέρων πλησίον του τή ν νέαν, 
ό όποιος ε ίνε 'ά ξιο ; άνθρωπος, καθώς λέγει ό πα­
τήρ σου ; . . μήπως ή καρδιά σου δέν είνε έλεύ- 
Οερη, μήπως άγαπάς κανένα άλλον ;

—  "Αχ ! ναι, έψιθύρισε·/· ή Μαριάννα. 
Ά σ τραπ α ί οργής έξηκοντίζοντο  έκ τώΛστραπαι σργ 

φθ αλμών τού  κύρ Λεκώκ.

ών ο-
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—  Λοιπόν, κόρη |Λου, θάρρος, είπεν ο Βαρίλ­
λης, άς μ ή μείνη ’μισή ή εξομολόγησές σου* ποιος 
είνε 5 εύτυχής, διά τόν όποιον πάλλει ή καρδία 
σου ;

—  Ό  Πέτρος Κόλας, άπεκρίθη ή Μαριάννα δυ ­
να τά  τώρα καί μέ φωνήν σταθεράν.

'Ο  κυρ Λεκώκ δεν είμπόρεσε νά κρατηΟή, και 
ά/.ουσίως εκτΰπησε τό  έδαφος διά τού ποδός" 
άλλ ’ αμέσως έντρομος 8τ ι  τόσον προσέκρουσεν εις 
τό ν  όφειλόμενον πρός τό ν  ξένον του σεβασμόν, 
προσέβλεψεν αυτόν έν αγωνία.

—  Λοιπόν, φίλε μου, είπεν ό Βαρίλλης σοβα- 
ρώς, ήκουσες τ ί  συμβαίνει- τ ί  λέγεις δ ιδ λα α ύ τά ; 
... θέλεις νά βιάσής τήν καρδίαν τής κόρης σου;

—  Σεβασμ ιώ τατε, άνέκραξεν ό Λεκώκ, ό Πέ­
τρ ο ; Κόλας είνε υπηρέτης μ.ου, νέος πάμπτωχος...

—  Είνε ί/.ανός ; ήρώτησεν ό Βαρίλλης.
—  N a l, άπήντησεν ό ξενοδόχος, ολίγον δ ι- 

σ τά ζω ν , είνε τακ τικός, ικανός καί π ιστός.
—  Καί συ, ήρώτησεν ό Βαρίλλης, δεν είσαι 

αρκετά πλούσιος ;
—  Ό  Θεός ευλόγησε τά ς  εργασία; μου, άπε- 

κρίθη υπερηφάνως ό ξενοδόχος, καί άν δεν είμαι 
πολύ πλούσιος,είμ.αι όμως ευχαριστημένος μ.έ ο ,τι 
έχω.

—  Καί πιστέύεις, είπεν ό Βαρίλλης, ουτινος 
ή τρυφερά καί ευαίσθητος καρδία ήσθάνθη ζω η - 
ροτάτην συμπάθειαν πρός τή ν προ αυτού ίκετευ- 
τ ικώ ς ίσταμένην νεάνιδα, π ιστεύεις ό τι 5 Θεός 
Οά εύλογήση καί εις τό  μέλλον τάς εργασίας σου, 
εάν χάριν τω ν  χρημάτων, τ ά  όποια δέν χρειάζε­
σαι περισσότερον, ήθελε; κάμει τή ν κόρην σου 
δυστυχή ;

Ή  όρμή τω ν  αγαθών του αισθημάτων παρέσυ- 
ρεν αύτόν επί μάλλον- μ ετά  σοβαρότητος καί 
πειΟοϋς ώμίλησε περί τής μ α τα ιό τη τος  τώ ν  γή ι­
νων αγαθών καί περί τής σκληρότητος τώ ν  πα­
τέρων εκείνων, ο’ίτ ιν ε ; τή ν  ευδαιμονίαν τώ ν τ έ ­
κνων τω ν  θυσιάζουσιν εις τό ν  άπαίσιον Μαμμω- 
νάν- τα ύ τα  δέ μ.ετά ενδομύχου πεποιΟήσεως,διότι 
δ ι ’ αύτόν πράγματι μικράν είχεν αξίαν τό  χρήμα 
έν τή  εύθύμω, ελαφρά καί υπό μόνου του  αισθή­
μ α τος διεπομ.ένη ζω ή  του καλλιτέχνου, ήν διήρ- 
χ ετο .

' I I  Μαριάννα τό ν  ήκουε μέ οφθαλμούς λάμ - 
ποντας εξ άγαλλιάσεως, ό δε κυρ Λεκώκ είχε τήν 
κεφαλήν κεκλιμένη·/ πρός τό  στήθος καί ετρεμεν 
έν βαθεία συγκινήσει.

—  Καί ή σεβασμιότης σου Οά μ.έ εσυμβού- 
λευεν, ήρώτησε τέλος άφού ό Βαρίλλης έτελείωσε 
τή ν παραίνεσίν του, ή σεβασμιότης σου Οά μέ διέ­
τασσε νά δώσω τή ν κόρην μου εις αύτόν της τόν 
Πέτρον Κόλαν;. . .ό  όποιο; τω ό ν τ ι είνε καλός καί 
τίμ ος νεος, καί ώφέλησεν έως τώρα αρκετά τό  
κατάστημά μου, διά τού το  καί τόν αγαπώ , προ- 
σέΟηκε.

—  Ό  Θεός ό ίδιος σέ τό  διατάσσει, είπεν ό

Βαρίλλης μ ετά  ενδομύχου πεποιΟήσεως, και αυ­
τός σού δμιλεΐ τώρα διά του στόμ α τός μ.ου.

Ά ν τ ί  οίαςδήποτε άπαντήσεως ό Λεκώκ έτρεξε 
πρός τή ν Ούραν καί έκάλεσε τό ν  Πέτρον Κόλαν, δ 
όποιος ισ τα το  όπισθεν παραμονεύω·/.

—  'Π  σεβασμιότης του, είπεν ό ξενοδόχος ά- 
ναπνέοιν έλευΟέ.ως, ώμίλησε διά σέ,... τ ίπ ο τε  δέν 
εμ.εινε μ.υστικόν... ή Μαριάννα ώμολόγησε τή ν α­
γάπην τη ς  πρός σ ε - ΓΙέτρε Κόλλα, πάρε τη ν  . . .  
Δ ια τ ί δέν μέ τό  έλέγετε  προτήτερα ;

Ό  αγαθός ξενοδόχος είχε συγκινηΟή, ή ευτυ­
χία τή ς  κόρης του έφαίνετο ό τ ι τό ν  εκαμνε καί 
αύτόν εύτυχή, καί δάκρυα έρρεον δ ιά  τώ ν  στρογ- 
γύλων παρειών του.

Ό  Πέτρος καί ή Μαριάννα ήσαν ώς συγχυσμέ­
νοι έκ τής χαράς, έπειτα  δέ αίφνης ώς συνελ- 
Οόντες έδραμον πρός τό ν  Βαρίλλην καί ήσπάσθη- 
σαν τά ς  χεϊράς του.

Ά λ λ ’ ουτος άπέσυρεν αύτάς βιαίως καί δπι- 
σΟοχώρησε.

—  *Οχι δά, ό χ ι . . . άνέκραξεν, αυτό δέν άρ- 
μ.όζει εις έμέ, λησμονείτε ποιος είμαι.

Ό  κυρ Λεκώκ ενευσεν εις άμφοτέρους ώς Οέ- 
λων νά άναχα ιτίσγ αύτους άπό κινήματος άναρ- 
μόστου . . . .  οί νέοι άπεσύρΟησαν αΐσχυνόμενοι, 
άλλ ’ εις τους οφθαλμούς αύτών έλαμ.πε ζωηρά ή 
πρός τό ν  εύεργέτην τω ν εύγνωμοσύνη.

—  Τό παραμύθι λαμ.βάνει καλόν τέλος, είπε 
καθ’ εαυτόν ó Βαρίλλης, άλλά καιρός είνε νά τε -  
λειώνωμεν, όπως μή έπέλθη ή άποκάλυψις καί 
άπογοήτευσις.— Πότε άναχωρεϊ τό  λ.εωφορεΐον διά 
τά  Παρίσια ; ήρώτησε τό ν  ξενοδόχον.

—  Μετά μ.ίαν ωραν, άπεκρίθη ουτος, άλλά, 
τ ί  λοιπόν, ή σεβασμιότης σας θέλει νά μάς άφήσ-/) 
τόσον έγρήγορα ;

—  Είνε άνάγ/.η . . . μέ ποοσκαλεΐ τό  καθή­
κον μου, άπεκρίθη ό Βαρίλλης.

—  Καί τό  γεύμα, τό  όποιον ήτοίυασα ; είπε 
τεθλιμμένος ό ξενοδόχος . . .  ή σεβασμιότης σας 
Οά λάβη κακήν ιδέαν διά τό  ξενοδοχεΐόν μ.ου άπό 
τό  χθεσινόν δείπνου, τό  όποιον σάς έπροσφέραμ.εν 
άπρ απαρασκεύαστοι.

—  Τό γεύμα, σάς παρακαλώ, νά τό  μ.εταχει- 
ρισθήτε διά νά εορτάσετε τους άρραβώνας τώ ν  
νέων, έλπ ίζω  δέ ό τ ι δέν θά άργήσετε νά εορτά­
σ ετε  καί τους γάμους.

—  Εις τέσσαοας εβδομάδάς, σεβασμ ιώτατε, 
άνέκραξεν ό ξενοδόχος, τά ς  καλάς υποθέσεις πρέ­
πει τ ις  νά τελειών/; έγρήγορα καί χωρίς νά δι- 
σ τά ζη . . . τ ί  έχομ.εν νά περιμένωμεν ; . . Ό  Πέ­
τρος Κόλας Οά γείνη σύντροφός μου εις τή ν ερ­
γασίαν, καί αργότερα Οά πάρη τήν θέσιν μ.ου ό­
τα ν  ε γώ  γηράσω.

Νυν αί περιποιήσεις τώ ν  δύο εύτυχών νέων έ- 
στράφησαν πρός τό ν  ξενοδόχον, άλλ ’ αύτός άπέ- 
κρουσεν αύτάς δείξας διά τού βλέμματος τόν 
ξένον.

 'Η  σεβασμιότης σας έχει ανάγκην να ανα-
-αυθή ίλ ίγον π?ό τής άναχωρήσεως, ειπεν, αφού 
ΰάλιστα πρόκειται. . . είνε άνάγκνι να αναχώρηση 
U  τό  λεωφορείου . . . ποιος έξευτελισμός . . . .
¡ir ποιους καιρούς ζώμεν ! προσέθηκε μ.ετα ,ία-

θέος στεναγμού.
Ύποκλιθέντες δέ όλοι βαθέως πρό τού  Βαρίλ- 

λη. άπήλθον τού  δωματίου, άφήσαντες αυτόν

^ Μετά μίαν ώραν παρουσιάσθη πάλιν ό ςενοό ό­
νος καί άνήγγειλεν ό τ ι καιρός ήτο νά μ.εταβώ- 
σιν εις τό  γραφείου τώ ν  λεωφορείων, ό τ ι  το  όχη­
μα τού ξενοδοχείου ητο έτοιμον πρός τούτο , καί 
δτι παοεκάλει μ ετά  τή ς  κόρης του  καί τού  γαμ ­
βρού του νά το ΐς παραχωρήσ-ρ τή ν τιμήν νά τον

συνοδεύσωσιν. ,
—  "Οχι δά, όχι . · · είπεν ό Βαρίλλης αρνου- 

μενος.. ■ ’ τό  το ιούτον Οά έκίνει τή ν  περιέργειαν 
τού κόσμου καί εΐμ.πορούσε νά μέ φέρρ εις δυσ- 

κολον θέσιν.
—  "Οπως δια τάσσει ή σεβασμιότης σας, α- 

χεκρίθη ó ξενοδόχος υποκλινόμενος και δεικνυων
δτι ένόη σ ε  άλλά  δ Πέτρος Κόλας πρέπει
νά σάς συνοδεύσει. . . ούτε άφίνει νά λάβρ άλλος 

τήν τιμ.ήν αύτή/. ( Τ
—  Καλά, είπεν ό Βαρίλλης . . . .  άλλα  εινε 

Χαιοός . . .  άς πηγβίνώμεν.
Εις τό ν  προθάλαμον περιέμενον ό Πέτρος καί 

ή Μαριάννα, όπισθεν δ’ αύτών ϊσ τα ν το  όλοι οί υ- 

πηρέται τού  ξενοδοχείου.
Τότε ό κυρ Λεκώκ λαμβάνων ύφος επίσημον ή­

ρώτησεν·  ̂ ,
—  Ή  σεβασμιότης σας έμεινεν ευχαριστημένη 

κατά τή ν διαμονήν της εις τό  ξενοδοχεΐόν μου ;
—  Περισσότερον ευχαριστημένος ή τον αδύνα­

τον νά μ.είνω.
—  Τ ό τε  άς έπιτρέψρ ή σεβασμιότης σας, εςη- 

χολούθησεν ό ξενοδόχος μετά δισταγμούς νά εκ­
βράσω μίαν τολμηρών παράκλησιν . . . εινε πολυ
δ,τι ζ η τ ώ  άλλ ’ όμως όλίγον δ ιά  τό ν  άνε
ξάντλητον θησαυρόν, τόν όποιον ή σεβασμιότης 

σας έχει εις χείρας
Ό  Βαρίλλης Ετρεμε. Τό φάσμα τού  λογαρια- 

συ.ού, τόν όποιον επί τινας σ τιγμ άς ειχ_ε λησμο­
νήσει, παρουσιάσθη πάλιν εις τή ν φαντασίαν του.

—  Λοιπόν, τ ί  επ ιθυμείτε; ήρώτησεν.
—  νΩ, σεβασμ ιώ τατε, έφώνησεν ό κυρ Λεκώκ, 

ζη τώ  γονυκλιτώ ; δ ι’ έμέ καί τούς ιόικους μου . .  · 
δι’ όλον μου τ ό  ξενοδοχείου τήν . . . .  ευλογιάν 

οας. '
Ό  Βαρίλλης συνεκρατήθη. Παρ' όλίγον^ ε ;:? * 

ρήγνυτο ε ϊ; γέλω τα  άκούσας τή ν  παράδοςον α ι- 
τησιν- άλλ ’ αμέσως έκυρίευσεν αύτόν αλλόκοτος 
τις συνκίνησις άμα άντίκρυσε τά  ικετευτικά βλέμ­
ματα τή ς  ωραίας Μαοιάννας και είδε τά ς  χειφ^ς 
τεινομένας πρός αύτόν ικετευτικώς.

"Υψωσε τή ν χεΤρχ.

Πάντες δέ έκλιναν γόνυ.  ̂ _ (
—  Ή  εύλογία τού  Κυρίου είη έφ’ υμάς, έφω- 

νησε συγκεκινημένος ο Βαρίλλης, καί η οψις ̂ αυ­
τού είη π ά ντο τε  πρός υμάς ίλαρά, ώ ;  ή ¡δική 
μου πρός εκείνους, οΐτινες έρχονται πρός με, ινα 
έπιλάθωνται τώ ν  μερίμνων τω ν  καί τά ς  καροιας 
αυτών άνακουφίσωσιν άπό πάσης θλιψεως.^

"Ε π ειτα  διηυθύνθη πρός τό  άναμένον όχημα, 
ό ΙΙετοο; Κόλας συνώδευσεν αύτόν καί έκάθησε 
μ ετά  “ σεβασμού έπί τή ς  όπισθεν θέσεως, ενώ οί 
άλλοι Εμενον γονυπετείς καί οί όφθαλμοί τή ς  ω ­
ραίας Μαοιάννας πλήρεις Αγνωμοσύνης παρηκο- 

λούθουν τό ν  άναχωρούντα. ^
Ό  Βαρίλλης άφίκετο εις Παρισίους. Μετά δυο 

δέ ήν.έρας ένεφανίσθη πάλιν επί τή ς  σκηνής, ,ω -  
ηρώς έπευφημούντος τού  πλήθους.

Έ ν  τ ώ  Οεάτρω εύρίσκετο καί ό Ναπολοων, 
οστις κ α τά  τό  πρώτον διάλειμμα προσε/.άλε« 
τό ν  ευνοούμενο·/ του, έχαιρετισεν αύτόν φιλικώ- 
τ α τ α  καί τό ν  ήρώτησε πώς έτακτοποιήσε τάς 
υποθέσεις του καί πώς έπέρασεν εις τό  τα ξε ιό ι

του. Γ
Ό  Βαρίλλης, ουτινο: τό  πνεύμα ολοκληρον κα­

τείχε·/ έ τ ι ή παράδοξος δεξίωσις ή γενομένη αυτώ 
εις "τό «Ξενοδοχείου τή ς  Εύρώπης» έν Λυων,^ όι- 
ηγήθη εις τό ν  αύτοκράτορα τά  συμβάντα αυτφ, 
καί "ώ ς  έπωφελήθη τή ν παράδοξον πρός  ̂αυτόν 
εύλάβειαν τού  ξενοδόχου, όπως κάμϊΐ ευτυχείς 
τού ; δύο νέους. Θέλων δέ νά διασα.εόασνι τό ν  αυ- 
τοκράτοοα διηγήθη προσέτι καί τή ν παράκλησιν 
τού  ξε/οδόχου, έζαιτουμένου τή ν εύλογίαν υπέρ 
αυτού καί 'τού ξενοδοχείου του, προσθεσας^ ο τι 
άπό όλους τού ; θεατάς, οί όποιοι έκεΐ εγελων 
διά τά ς  κωμικά; παραστάσεις του , ουδεις βε­
βαίως θά ήδύνατο νά φαντασθή ό τ ι  υπάρχουν και 
άνθρωποι, οί όποιοι άποδίδουσι τόσην αςιαν είς 
τήν εύλογίαν ενός γελωτοποιού.

—  Ή  εύλογία ενός καλού ανθρώπου φέρει πάν­
το τ ε  καλόν καί εύτυχίαν, είπε σοβαρώς ο Ναπο­
λέω ν- άλλά, έξτκολούθησε, κινών τή ν κεφαλήν, η 
ύπόθεσι; αύτή είνε πολύ παράδοξος, κά τι πρεπει 

νά κρύπτεται έδώ.
Ποοσκαλέσας δέ τόν υπασπιστήν του , ^
—  Είνε έδώ ό δούξ τού  Ό τράντου  ; ήρώτησε.

—  Μ άλιστα, Μ εγαλειότατε.
—  Ε ΐπέτε το ν  νά έλθνι έδώ.
Ό  Φουκέ, ό ιδρυτής καί διευθυντής τής Οαυ-

υ.ασίας έκείνης πανδαήμονος μυστικής αστυνο­
μίας, ή τις περιέβαλλεν ολόκληρον τή ν κοινωνίαν 
διά τού άφανοϋς μέν, άλλά τόσον δυνατού αυ­
τής μ ίτου, παρουσιάσθη εις τό  θεωρείου τού  αυ-

τοκράτοοος. , , ,
  Λιηγήσου εις τόν δούκα τη ν ιστορίαν σου,

δ ιέτα ξεν δ Ναπολέων τόν Βαρίλλην. _ ^

—  Εις οκτώ  ημέρας θέλω νά εχω  τήν εςηγη- 
σιν όλου τού  συμβάντος, Ιίπ ε πρός τό ν  Φουκέ, 
ο τε  5 Βαρίλλης έτελείωσε,— τώρα πήγαινε εις την
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σκηνήν, έξηκολούθησεν αποτεινόμενο; εις τον κω ­
μικόν, δ ιό τι το  κοινόν ήρχισε νά άνυπομ.ονή.

Μ ετά οκ τώ  ημέρας 6 Βαρίλλης προσεκλήθη εις 
τ ά  ανάκτορα.

—  'Ε χ ω  τήνέξή γησ ιν  τής παραδόξου ιστορίας 
σου εις Λυών, είπεν 5 Ναπολέων μειόιών, δ τε  δ 
γελωτοποιός εϊσήλθεν εις τό  δωμάτιόν του.

Ό  Βαρίλλης προσέβλεψε τό ν  αύτοκράτορα πε- 
ριμ,ένων.

—  Εϊς τό  τα ξε ίδ ι σου έφερες έρυΟράν κουκού- 
λαν εις τήν κεφαλήν ; ήρώτησεν δ Ναπολέων.

Ό  Βαρίλλης κατένευσεν.
—  Καί μακράν σκοτεινού χρώμ.ατο; επανω­

φόρι ;
—  Μ άλιστα, Μ εγαλειότατε.
—  Λοιπόν . . .  δ καλός εκείνος κυρ Λεκώκ σε 

εξέλαβεν ώς ενα από τους απειθείς μ α ; εκείνους 
κυρίους καρδιναλίους, τούς Οποίους έδιωξα άπό 
τήν Ιτα λ ία ν  καί τούς κρατώ περιωρισμένους εις 
τήν Γαλλίαν.

Ό  Βαρίλλης προσεβλεπε τόν αυτοκράτορα έκ­
πληκτος, καί επλν,ξε διά τής χειρός τό  μέτωπον.

—  Τό πράγμα είνε αρκετά νόστιμον, είπεν δ 
Ναπολέοιν, καί δεν α ξίζε ι νά τό  άποκαλύψωμεν* 
ας άφήσωμεν τό ν  ευσεβή ξενοδόχον καί τη ν  ώ - 
ραίαν .Μαριάνναν νά πιστεύουν ό τ ι έλαβον την 
ευλογίαν άπό πραγματικόν σ ΐΰ α σρ ιώ τα τον ' καί 
διά νά τούς είνε ακόμη προσφιλέστερα ή άνά- 
μνησίς σου, πρέπει νά κάμης εν δώρον γαμήλιον 
εϊς τη ν νύμφην, εις τη ν  δποίαν έδωκε; τη ν ευ­
τυχίαν.

Καί λαβών άπό τή ς  τραπέζη ; μικράν θήκην 
ήνοιξεν αυτήν.

Μ ετά κραυγής Οαυμ.ασμού παρετήρησεν δ Βα­
ρίλλης πολυτελές κόσμημα φερων λαμπρούς ά- 
δάμ.αντας.

Ό  Ναπολέων έτεινεν εϊς τόν ηθοποιόν φύλλον 
μ_άοτου.

—  Γράψε, είπεν.
Ό  Βαρίλλης έλαβε τόν κάλαμον.
«Τ ή  ωραίοι ΛΙαριάννα, ύπηγόρευσεν δ αύτοκρά- 

τωρ , δείγμα ευγνωμοσύνης διά την προσενεχθεϊ- 
σάν μ.οι φιλοξενίαν εις τή ν οικίαν τού  πατρός της. 
Ή  ευλογία τού Κυρίου εϊη επί σε καί έπί τό ν  σύ­
ζυγόν σου».

Ό  Βαρίλλης έτελείωσε.
•—  Τώρα υπόγραψε : Β. Κ.
—  Είμπορώ νά ζη τήσω  έξήγησιν άπό τή ν  Με- 

γα λε ιό τη τά  σας ;
—  Παρ/Λ.Ιηι; Κ ο ψ ιχ ίς , άπε/.ρίΟη δ αύτοκρά- 

τω ρ ,... άλλά, προσέΟηκε μ ετά  λεπτού μειδιάμα­
τος, είμπορεί τις , άν Οέλη. νά Οεωρήσνι τό  Β ώς 
τό  αρχικόν γράμμα ονόματος μυστικού τηρούμε - 
νου, καί ιό  Κ είμπορεί νά έξηγηθή ώς σημαίνον 
Καράινά.Ιιος.

Γελών έγραψε τά  γράμματα δ Βαρίλλης εις τό  
τέλος τού  φύλλου, δ δέ αΰτοκράτωρ έκλεισε τήν

θήκην ΐνα  άποστείλή αυτήν διά τίνος πράκτοοος 
τής μ.υστικής αστυνομίας εις τή ν κόρην τού κύρ 
Λεκώκ.

—  Είξεύρετε, Μ εγαλειότατε, είπεν δ Βαρίλ­
λης σοβαρώς καί μελαγχολικώς, ο τ ι μέ έξηγά- 
γ ε τε  άπατης, ή δποία έκολάκευε πολύ τή ν φι­
λαυτίαν μ ου ;

—— Πώς τού το  ; ήρωιησεν δ αύτοκράτωρ.
—  Είχα πιστεύσει, είπε μέ Ολϊψιν δ Βαρίλλης, 

ο τ ι καί δ ηθοποιός είμπορεί διά τή ς  τέχνης του 
νά άποκτήσρ τόσον σεβασμ.όν, ώ σ τε  νά δύνα- 
τα ι  νά προξενήσϊ) τήν εύτυχίαν εις άλλους . . . 
άλλά ήτον απάτη  τής φαντασίας μ.ου.

—  Θεωρείς λοιπόν δ ιά  τ ίπ ο τε  τό  ό τ ι κάμνεις 
εμέ νά γελώ— εμέ, πρό τού  όποιου δ κόσμος τρέ­
μει ; είπεν δ Ναπολέο;·; υπερηφάνως.

—  Ά !  συγγνώμην, Μ εγαλειότατε, είπεν δ Βα­
ρίλλης ¿σπαζόμενος τή ν χεϊρα τού  αύτοκράτο* 
ρος.

* *
Εις τό  «2ενοδοχεΐον τής Ευρώπης» τό  πολυ­

τελές κόσμημα, τό  όποιον διεβιβάσΟη διά τόσον 
μ.υστηριώόου; τρόπου, διήγειοεν άπερίγραπτον 
χαράν, οι λαμπροί άδάμαντες εκόσμησαν τήν ευ­
τυχή νύμφην κ α τά  τή ν  τελετή ν τώ ν  γάμων της, 
άλλά δεν έλαμπον ζωηρότερο·; τώ ν  οφθαλμών τη ς ’ 
δ κύρ Λεκώκ διέτρεξε τόν κατάλογον τώ ν  δνο- 
μάτων τώ ν  καρδιναλίων, καί πολλ.άς έκαμεν υ­
ποθέσεις, τ ίς  νά η το  δ ύπ' αυτού φιλοξενηθείς έξ 
όλων,τώ ν οποίων τό  όνομα ήρχιζεν άπό Β,— άλλ’ 
οί νεόνυμφοι περιέλαβον τόν α ίτιον τής ευτυχίας 
τω ν  εϊς τήν κα τά  τήν ημέραν εκείνην προσευχήν 
τω ν, χωρίς νά πολυπραγμονώσι διά τό  όνομά 
του, ή ευτυχία τω ν  διέμεινεν άδιατάοακτος, τόν 
δέ εϋΟυμ.ον, γαλήνιον καί ειρηνικόν βίου τω ν  συν- 
ώδευε π ά ντο τε  ή ευλογία τού γελωτοποιού.

[Έν. τοΰ γιρμανικοΟ].

ΙΑ Π Ω Ν Ω Ν  ΕΞΕΙΣ
Ό  τρόπος τής οικοδομή; τώ ν  οικιών εν Ι α ­

πωνία είνε ε τ ι  εις άκρον απλούς καί αρχαϊκός, μ ’ 
όλας,τάς βελτιώσεις καί τελειοποιήσεις, άς δ πο­
λιτισμός δσημέραι εισάγει εις τόν βίον. Συνήθιος 
ή οικία συνίστατα ι μόνον έκ στέγης στηριζομέ- 
νης έπί στύλων, διανομή δέ καί διαχώρισις τού 
εσωτερικού αυτής διά τοίχων ουδέποτε γ ίνετα ι, 
άλλά μόνον ελαφρά κ ιγκλιδώματα  χωρίζουσι τ ά  
δωμάτια , άφ’  ών εντελώς έλλείπουσι τ ά  έπιπλα. 
Ά ν τ *  αυτών δέ βλέπει τ ις  πανταχού μέγα  όρει- 
γάλκινον κάτοπτρο·; σχήματος στρογγύλου ώς 
έπί τό  πολύ, στη-.ιζόμενον έπί ενός π οδός, οϋτι- 
νος τό  μέν έμπροσθεν είνε κ α τά  τό  μάλλον ή ήτ- 
τον κοίλο·;, ή δε όπισθεν επιφάνεια κοσμείται διά 
λεπ τών καί χαριέντων αναγλύφων. Τό κάτοπτρο·; 
τούτΟ είνε τό  κύριό;τερον καί λαμπρότερον τής 
ιαπωνικής οικίας έπιπλον, ούχί τόσον δ ιό τι είνε 
απαραίτητον εις τ ά ;  Ίαπωνίδας διά τή ν λίαν
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πίοίτεχνον διευθέτησιν τής κόμης αυτών καί τόν 
γοω,Α«"ΐ®μί,ν τού  προσώπου, όσον ό ιό τι, κ α τ αρ- 
γαίάν παοάδοσιν, έ·; τή  συνειδήσει τού  λαού ̂ θεω­
ρείται ώς «ή  ψυ/ή τής γυναικός», καθώς τό  ξίφος 
θεωρείται ώς έμβλημα τής θεότητος.  ̂ ^

Μεταξύ τής προικός νυμφευομένης νεάνιδος α­
νάγκη υπάρχει νά ευρίσκωνταί π ά ντο τε  δύο του ­
λάχιστον κάτοπ τρα. Εις αυτά τά  ανάκτορα _τού 
Μικάδου, όπου αί κυρίαι κατ* άρχαίον έθος δ ια - 
βκευάζουσι τήν κόμην εις μ.ίαν άπλήν πλεξίδα 
όπισθεν κρεμαμένην, εις τούς Ιαπωνικούς ναούς, 
τό  κάτοπτρο·; κατέχει τή ν διαπρεπεστέοαν Οέσιν, 
ο· δέ τού μέλλοντος’  έξηγηταί^ μαντεύοντα ι ούχί 
έκ τώ ν γραμμών τής χειρός, άλλ ’ έκ τής έν τώ  
κατόπτρω εΐκόνος. Πόθε·; ή τόσω  σπουδαία ση­
μασία ή άπονεμομένη εις τό  σκεύος τού το  ; II 
έξήγησις τούτου εύρίσκεται έν τ ιν ι  παοαδόσει ά - 
ναγομένή εις τούς μυθικού; χρόνους τή ς  Ιαπωνι­

κής ιστορίας.
Ή  παράδοσις αότη  δέν στερείτα ι ποιητική; 

τ ινο ; -/άριτος, καί ά ξίζε ι νά τή ν άναφέρωμεν έν- 
ταύθα. Λ έγετα ι δηλ .δ τι,ό τε  θεοί μόνον έ τ ι  κ α τω - 
κουν τήν γην, ημέραν τ ινά  δ θε 'ς  τή ;  θαλάσσης 
τοσούτον κατετρόμαξε τήν αδελφήν αυτού Σε­
λήνην, καί τόσον έπαθε έκ τού  τρόμου αυ τή ; "ό 
θεά, ώς"ε χολωθείσα σφόδρα άπεσύρθη εις τ ι  ®1»γΓ 
λαιον, ένθα διέμενεν. Οί θεοί, λυπούμενοι επί 
τούτο?, έβουλεύόντο πώς νά έξαγάγωσιν αυτήν 
έκεΐθεν, ό τε  δ μάλλον έξ αυτών πανούργος και 
φιλάρεσκος είπεν ό τ ι προς έξιλέωσιν τής θεάς πρε- 
πει νά κατασκευάσωσιν εικόνα αυτής απεικονι- 
ζουσαν αυτήν ώραιοτέραν ή όσω πράγματι ήτο. 
Τήν Ιδέαν ταύτην άπεδέχθησαν άσμενοι οί θεοί, 
αμέσως δ ’δ "Ηφαις-ος κατεσκεύασε κάτοπτρον έν 
σχήμ ατι Σελήνης.Τούτο έκομίσθη πρός αυτήν, ή- 
τ ις  μη δυναμένη νά άντις-ή εις τήν έπιθυμίαν τού  
νά παρατηρήσει τή ν  εικόνα αυτής, ένέπεσεν εις 
τήν παγίδά, οδ τω  δέ δεσμευθείσα, καθ’ 8·; χρό­
νον ή το  βεβυθισμένη εις θεωρίαν τής εΐκόνος της, 
δ ι’  άχυρίνου σχοινιού, άπήχθη εκεϊθεν. ^

Κ α τά  τά ;  παραδόσεις τώ ν  Ιαπ ώ νω ν ή Σεληνη, 
ίδούσα ό τ ι δ θετός αυτής έγγονος, δ πάππος του 
πρώτου ττ,ς ’ Ιαπωνίας (¿ασιλεως, υπεταςε το ν  /.ό- 
σμον δλόκληρον, έδώρησεν αύτώ  τρια πράγυατα, 
ή το ι ένα λίθον πολύτιμον ώς σύμβολο·; τού γυναι­
κείου πνεύαατος, έν ξίφος έμβλημα τής όυνα- 
μεως καί άνδρείας, καί £·; κάτοπτρο·; ώς άπεικο- 
νισμα τή ς ψυχής της. Τό τελευταίο ·; τού το  έ γ -  
νειρίζουσα είπεν α ύ τώ ’ «Ε ις  τό  κάτοπτρον τού­
το  ' παρατηρεί ώς εις τή ν  ψυχήν μου. διατηρεί 
αυτό εις τήν οικίαν σου, καί τ ίμ α  αυτο ως ήθε­

λες τ ιμ ά  καί έμέ αυ τή ν ». *

Α ί κα τά  τό  1879 συμβάσαι γεννήσεις έν Πα- 
ρισίοις ανέρχονται εις 41 ,074 , εκ όε τώ ν  γενν 
Οέ;των 14,655 είσί νόθα. Οί κ α τά  τό  αυτό ετος 
γενόμενοι γάμοι είνε 18,900.
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Έ ν  τή  αστυνομία.
Υ π η ρ έ τη ; προσάγεται ενώπιον τού  αστυνόμου

ό τι άπό καιρού εις καιρόν εκλεπ τε χρήματα από
| τό  θυλάκιο·; τού  έπενδύτου τού  κυρίου του. ^

Ό  κύριος. —  Είνε κάμποσαις ’μέραις όπου
παρετήρησα, ό ταν τό  πρωί έφορούσα τό  γε.Ιιχο
μου, ό τ ι άπό τή ν τού.-τη μου έλειπαν χρήματα,
καί ποό πάντων φράγκα άργυρά καί μισα φράγκα.

Ό  ‘νπηρύζτ.ς αύθορμήτως καί άφελώς. -— Ω
κύριε αστυνόμε, έγ<’·> π οτέ δέν τά  έόιάλεγα .

★
♦ *

Εϊς δηυ.οτικον σχολείον.
Ό  ύάσχα,Ιος. — ’ 'Ο τα ν άπό μίαν μονάύα α -  

φαιρέσητε τέσσαρα τέ τα ρ τα , τ ί  μένει υπολοιπον; 

Ούδεμία άπάντησις. (
—  Προσέξετε καλά νά μέ έννοήσετε* εαν κό­

ψετε ένα καρπούζι εις τέσσερα κομμάτια , καί τ ά  
οά τε  καί τ ά  τέσσαρα, τ ί  θά μείνή;..

Οί μαθηταί όλοι μ ι?  φωνή :
— ■ Οί σπόροι, δάσκαλε ! . · ·

+
* *

Ή  Κυοία Μ * *  είνε γυνή τω ό ν τ ι ευφυής, καί 
οϋτε ποοσπαθεί καθόλου νά κρύψη τά  σαραντα- 
δύο τη ς έτη , όπως άλλαι πράττουσι συνήθως^

Πυό τίνος ήδυλόγος τ ις  άπετόλμησε να εκ- 
φοάση φιλοφρόνημά τ ι  διά τού ; οφθαλμού; της, 
οί δποίοι πράγματι είνε ώ ρα ιότα το ι άκόμη.

—  Ά ,  φίλε μου, λέγε ι ή κυρία,. . . όεν ά ,ιξε ι 
καν τό ν  κόπον νά δμιλούμεν δ ι’  αυτούς... Οχι 
«.όνον έπέοασαν τή ν ήλικίαν τώ ν  έπιθέσεων, αλλ 
εύρίσκονται εϊς τήν ήλικίαν,  ̂καθ’ ?,ν υπάρχει η 
μεγαλιτέρα ανάγκη υπερασπίσει»;.

Α Α Π Θ Ε ΙΑ Ι
*  Λεν τολαώαεν νά τείνωμεν χεϊρα έπαίτου 

π?ός *τούς διαβάτάς, δ ιό τι μάς ά ναχα ιτίζε ι άπό 
τή ς  ποάξεως τα ύ τη ; ή υπερηφάνεια' όεν εχομεν 
δ* ουδέ τόλμην αρκετήν διά νά τού ; γυμνωσωμεν 
ποοτείνοντε; εΐ; αύτού; τό  πυροβόλον. Λικ να 
π'οοαηθε'υθώαεν λοιπόν ¿λίγα  χρήματα μ , δλιγω- 
τέοόν έξευτελισμόν καί ¿λιγώτερον κίνδυνον, όα - 
νειζόμεθα. Τούτο είνε δ μέσος όρος μ εταξύ  κλο­

πής καί έπαιτείας.
*  Ή  κολακεία είνε κίβόηλον νόμισμα, εις 

τό  όποιον δίδει αξίαν μόνον ή ματα ιότης ημών.

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ
Π ολλάκι; ήκούσθη ο τ ι κύνες έδιδάχθησαν 

νά έκτελώσι διαφόρου; έργασίας, οίον νά φερωσι 
κάνιστρα, έφημερίδας κ τλ . άλλ ’ όχι και νά κ λ .-

π τωσιν. _ > ,
Τελευταίο·; έν Παρισίοις έργά τι; τ ις ,Κ *  Λελα- 

κ?οά, έλυσε τό  πρόβλημα τούτο . Αϋτη εόιόαςε



το ν  κόνα της νά κλέπτη  κρέας έκ τω ν  κρεοπω­
λείων.

Ό  κ. Πήγης, κρεοπώλης τή ς  'ίδοΰ Δαγέρ, πα- 
ρετηρησε συνεχώς δ τ ι τεμ.άχια κρέατος μεγάλης 
αξίας έλλε'.πον έκ τής κρεμάθρας, έκαρζδόκει δέ 
νά συλλαβή τον κλέπτην, δ τε  ημέραν τ ιν ά  πα- 
ρετηρησε κόνα ίκανώς ρωμ,αλέον, δστις, επωφε­
λούμενος τη ν στιγμ ήν καΟ’ ήν ούδείς έβλεπε πρδ; 
τδ  μέρος του, ήρπασε τεμάχιον κρέατος άςίας 
1 0 φράγκων καί ω χ ετο  άπιών. Ό  κρεοπώλης ή- 
κολούΟησε το ν  κύνα μέχρι τής οικίας, εις ήν έ- 
κρύβη, καί παρέμεινεν έξω  ολίγα λεπ τά  εν τή  
δόω, ε ίτα  δέ είσελΟών εύρε τή ν κ. Δελακοοά κό- 
πτουσαν τδ  τεμ.άχιον του κρέατος. Τδ έγκλημα 
συνελήφθη επ' αύτοφοιρω. Ενώπιον δέ τής αστυ­
νομίας ή κυρία αυτη ώμολόγησεν δ τ ι 5 κύων της 
από τίνος χρόνου είχεν έπιδοΟή εις αύτδ τδ  ε­
πάγγελμα  !

“ ν  Πρδ μηνδς περίπου ό εν Βιέννη διάσημος 
ίατρδς ΒΪΙΙγοΙΙι έξετέλεσε Οαυμασίαν έγχείρησιν. 
Γυνή τ ις  ηλικίας τεσσαράκοντα τριών ετώ ν προσ­
βεβλημένη υτδ καρκίνου του στομάχου μ ετά  με­
γάλης συστολής τοΰ πν.Ιωροΰ, ής ή κατάστασις 
έΟεωρεΐτο άπηλπισμένη, έσώΟη διά τής άποκο- 
πής του  προσβεβλημένου μέρους.Ό εμπειρότατος 
χειρουργός, άνοίξας τδ υπογάστριον τής πασχού- 
σης κ α τά  μήκος τής κυρτότητος τοΰ στομάχου, 
έςήγαγεν έκ τής κ ο ιλό τη το ; τδ  προσβεβλημ.ένον 
οργανον.

Ή  έπη τοΰ  στομάχου είχε το ιαότη ν έκσάρ- 
κωσιν καί ή το  τόσον συνεσταλμένη, ώ σ τε  μόλις 
ή το  δονατδν νά είσαχΟή εις αυτόν μολυβδογραφίς.

Ό  ΒΪΙΙγοΙΙι έκοψεν ολόκληρον τδ  εφΟαρμένον 
μέρος, δπερ είχε 14 υφε κα το μέτρων περιφέρειαν1 
ούτω  ό στόμαχος έσμικρόνΟη και έχωρίσΟη εις 
δύο τεμάχια , τδ  8ν μεγαλίτερον τοΰ  άλλου, ά- 
τ ιν α  άκολούίίως συνερράφησαν διά κλως-ής μ ετα ­
ξω τή ς , γενομένων πλειοτέρων τώ ν πεντήκοντα 
ραφών έτ.ί τοΰ στομάχου. Μ ετά παρέλευσιν τριών 
μόνον έβδώμ.άδων ή τή ν έγχείρησιν όποστάσα 
γυνή ευρίσκετε εις οΰτως ευχάρίστον κ α τά σ τα - 
σιν, ώ σ τε  ήδύνατο νά χωνεύη χωρίς κόπον κρέας 
καί οίνον, μ ετά  δέ τινα ς  ήμ.έρας ήλπ ίζετο  δ τι 
ήΟελεν άναλάβει εντελώς.

Ί Ι  λαμπρά επιτυχία έγχειρήσεως ούτως ακρο- 
σφαλοΰς παρήγαγε β αθεΐαν αΐσΟησιν εις τδ ν  ια ­
τρικόν κόσμον.

— Έ κ τοΰ  ανωτέρω γεγονότος λαμβάνουσα ά- 
φορμ.ήν βιενναία τ ις  έφημε,ίς δ ιη γε ίτα ι νόστιμόν 
τ ι  ανέκδοτον τοΰ  δόκτορος Β ΪΙΙγοΙΙι .

Ό  ίατρδς ούτο ; φαίνεται δ τι είνε εις άκρον 
άφηρημένος.

Κ α τά  τους πρώτους μήνας τής έν Βιέννη έγκα- 
ταστάσεω ς αύτοΰ πρδ δεκαπέντε έτώ ν, ό νέος 
ίατρδς έπρομηΟεύΟη καί αυτός, ώς οί πλεΐστοι 
τώ ν  συναδέλφων του, μικράν πλάκα, έφ' ής επέ­
γραψε τά ς  λέξεις : Ν ϊοΜ  ΖΟ ΙΙιιιΐϊβ, ήτοι Λεν

είνε ¡(¿ca, καί ήν άνήρτα εις τήν Ουράν τοΰ  οι­
κήματος του οσάκις έξήρχετο.

Την πρωτην φοράν καθ’ ήν εκαμ.ε χρήσιν τής 
πλακδς, τοσοΰτον ητο άφηρημένος δτε  έφΟασεν 
εις τδν οίκδν του, οίστε έκλαβών τήν έπί τής Ου­
ράς επιγραφήν ώς άποτεινομένην καί πρδς αυτόν 
τδν ίδιον, κατέβη ¿πίσω τήν κλίμακα ψιΟυρίζων: 

—  «*γ/, (le r  είνε μ έσ α ».
» ‘ V Έ ν  τιν ι συνεδριάσει τής Σχολής τής ιατρι­

κής έν Νέα ’ Γόρκη, γενομένη έπί τώ ν  ασθενειών 
τοΰ  δέρματος, προσήγαγον μικρόν αίΟίοπα έπο- 
νομαζόμενον παϊδα ¿/εοχάρδον. Ό  έκ γενετής 
αίΟίωψ οϋτος ήρξατο άπδ τινων χρόνων λευκά ι-  
νόμ.ενος. Σ τ ίγ μ α τα  λευκά έν άρχή, μεγέθους ό ­
σον κεφαλή καρφίτσας, άνεφάνησαν έπί τοΰ  δέρ- 
μ.ατός του, ά τινα  άδιακόπως έμ.εγεΟύνοντο. ‘ Ο 
εισηγητής τής Ε τα ιρ ία ς , λέγει ό Ά γ ρ ε .Ι ια γ ύ - 
poc τώ ν  Η νω μένω ν ü o .h zs iü v , δ ια τε ίνε τα ι, ί- 
δών τδ ν  Λεοπάρδον πρδ τριών έτώ ν, δ τι ούτο; 
θέλει τοΰ χρόνου προϊόντος άποβάλει εντελώς τδ 
μέλαν χρώμα. Ό  Λεοπάρδος έχει ηλικίαν 1 1 έ ­
τώ ν.

vw  Έ ξ  έκθέσεως Ε τα ιρ ία ς  τινδς τοΰ Βερολίνου 
έπί τής έ ιγυμ.νάσεως τώ ν  περιστερών μ.ανΟάνο- 
μεν τά ς  έξης περιέργους πληροφορίας ώς πρδς τήν 
τα χ ύ τη τα  τή ς  πτήσεως τώ ν  πτηνών τού των. 
Κ α τά  τδ ν  τελευτα ΐον διαγωνισμών ή περιστερά, 
ή τις  έλαβε τ δ  πρώτον βραβεΐον τ ώ  1880, διέ- 
τρεξεν εις 5 έίρας 27', τή ν  άπόστασιν, ή τις  δ ια - 
χονρίζει τή ν  Κολωνίαν άπδ τοΰ Βερολίνου, ή τις 
μετρουμένη κ α τ ’ εΰΟεΐαν γραμ.μ.ήν αριθμεί 474 
χ ιλιόμετρα. Δ ιέτρεχε λοιπόν ή περιστερά 1445 
μ,έτρα κα τά  λεπτόν, είνε δέ ή πτήσις αυτη ή τα ­
χύτερα τώ ν  μέχρι τοΰδε γνωστών.

«νν Ή  μακροτάτη γέφυρα τοΰ κόσμου είνε σή- 
μ.ερον ή πρό τινων μηνών άποπερατωδεΐσα έπί 
τοΰ Βόλγα ποταμ.οΰ έν 'Ρωσσία, ής τδ  μήκος υ­
περβαίνει τά  1,400 μ.έτρα. Εις κατασκευήν αυ­
τής έχρειάσΟησαν τρία έτη . ή δέ δλη δαπάνη 
τοΰ  έργου άνήλΟεν εις 4 ,030 ,000  ρουβλίων.

Ε ις Α νιγνοςτιις.

Μ Ι Λ Σ Υ Μ Β Ο Υ Υ Ι Ι  Κ Α Θ ’ ΕΒΔΟ Μ ΑΔΑ
Εις τούς διατηροΰντας άποΟήκας πετρελαίου 

ή άλλων εύφλεκτων υλών συνιστώμεν τδ ν  άκό- 
ΰ.ουΟον τρόπον αμέσου άποσβέσεως πυρκαΐών, 
συαβαινουσών έξ άναφλέξεως τώ ν  το ιοό τω ν υλών, 
3ν άναγινώσκομεν εις τ ά  πρακτικά τής γαλλικής 
'Ε τα ιρίας τής υγιεινής : Εις τά  μέρη, ένθα ΰπάρ- 
χονσιν αί εύφλεκτοι ύλαι, τ ίθ εντα ι πυτίναι (μ.ε- 
γάλα ι φιάλαι) πλήρεις ύγράς αμμωνίας, α ίτινες, 
άμα άρξαμένης τή ς έκ το ιοότων υλών πυρκαϊας, 
έκρήγνυνται έκ τής θερμότητος, ή Οραόονται υπό 
τίνος,τρεπομ-ένου εί; φυγήν' ή έκχεομένη δέ αμ­
μωνία κατασβεννόει τή ν πυρκα'ίάν.

ληιι,νβςι, — 'rrn o is κο ρ ιν ν  η β  πλατεία »omuküiae. ·


